
        
            
                
            
        

    
	ТУУЛЬ

	 

	(Монгол ардын аман зохиолын номын сан)

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “МОНГОЛ АРДЫН АМАН ЗОХИОЛЫН ДЭЭЖ БИЧИГ (Их, дээд сургуулийн монгол хэлний ангид үзнэ)” номоос

	“Цагаан бамбарууш” хэвлэлийн газарт 2016 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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АЛТАЙ ХАЙЛАХ

	 

	...Эрт урьд нэгэн сайн цагт

	Эзэн баян алтай хангай нутаг

	Энх түвшин оршиж байсан цагийг

	Эхлээд магтан хэлэх нь энэ гэнэ ээ.

	Сүмэр уул гүвээ довон байхад

	Сүүн далай шалчиг балчиг байхад

	Ганган мөрөн гүвээ довон байхад

	Гадаад далай шалчиг балчиг байхад

	Ганжуур данжуур хоёр нь

	Га, Ма үсэг байхад

	Хулан тахийн унага бага балчир байхад

	Хувхай цагаан зээрэн янзага ишиг байхад

	Хун цэн шувууд дэвэн дэгдэж байхад

	Хурдан хөлтэй гөрөөсөн бага балчир байхад

	Тоть шувуу хөгжилдөн наадаад

	Тогос шувуу цэнгэлдэн наадаад

	Тоодог шувуу тонголзон наадаад

	Тогоруу, ангир, галуу тэр бүгд

	Дэвж буугаад дэнсэлж наадаад

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад 

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний ер өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган (өглөө, үдэш)

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Алтайн арван гурван уул нь ачилдаад

	Ар өврөөрөө налан түшилдээд

	Ам бүрээс нь рашаан булаг ундраад

	Арц, хүж, агир зандны үнэр ханхлаад

	Алаг цэцэг нь эрээнтэн цоохортоод

	Алим жимс нь улайран багсайгаад      

	Алт мөнгө алмаас сувд

	Аль бүгдээрээ гялтганаад

	Арын өтгөн ой шугуйд нь

	Араатан гөрөөс нь сүлжилдээд

	Асга хадын шовх оройд нь

	Аргаль янгир харайлдаад

	Хангайн хорин дөрвөн уул нь хомнолдоод 

	Хажуу хавиргаараа налан түшилдээд

	Харз булаг нь хангинан шуугин урсаад

	Хамаг сайхан тансаг үнэр ханхлаад

	Хагз (хагд) өвс нь халиуран найгаад

	Хад тошил нь хүрэнтэн сагсайгаад

	Хаш, мана, оюу, номин

	Хачин эрдэнийн чулуу жигдрээд

	Хангайн сайхан модон дотор нь

	Хандгай буга нь урамдаад

	Хад асгын эгц оройд нь

	Харлаг, хоо тэх нь уралдаад

	Таван хошуу мал сүрэг нь

	Тал, хөдөө, уул хадаар бэлчээрлээд

	Тансаг идээний арвин их дээж нь

	Таваг аагаар (аягаар) айл гэрт идээшээд

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Өвлийн хөг ороод ирэхэд

	Өдрийн хэмжээ богиносоод ирэхэд

	Өвгөн буурал алтайн орой

	Өөхөн цагаан өнгөө олж

	Хаан буурал хангайн орой

	Хаш цагаан өнгөө олж

	Үен цагаан өвс нь найгалаад

	Үүлэн цагаан хонь нь бэлчээрлээд

	Малхай (малгай) буулгахгүй дулаахан

	Магнай жиндэхгүй бүлээхэн

	Өвс ундаар элбэг дэлбэг

	Өн тарган хэвээр ороход

	Далангүй дааган далагнаад

	Булчингүй бяруу булчигнаад

	Хэрлэнгүй даага хэрлэгнээд

	Хэрсэнгүй ишгэн хэрсэгнээд

	Хэнз бага балчир хөвүүн

	Хэлэх ярих талаа болоод гарав гэнэ ээ л

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Хаврын хөг ороод ирэхэд

	Халхын цасан хайлаад

	Харз усан шуугиад

	Хагзын унги сулдаад

	Халтар галуу нь хангинаад

	Хар хөх ногоо нь цухуйгаад

	Унага даага нь уралдаад

	Унадаг бүдүүн нь ялгараад

	Тугал бяруу нь оодгоноод

	Тором ботго нь тоглоод

	Ирэг сэрх нь ховоглоод (бөөгнөрөөд)

	Ишиг хурга нь ялгараад

	Хангай цагаан гэрүүд нь

	Хаалга үүдээ дэлгээд

	Хөгшин залуу цөмөөрөө

	Хөнгөн дэвлээ (дээлээ) өмсөөд

	Өөлжин (өвөөлж) шувуу донгодоод

	Өтгөн цагаан айраг архдаа (хөхүүр) дүүрээд

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ.

	Зуны хөг ороод ирэхэд

	Зуслан хөндий нь ногоороод

	Зулзаган хөхөө нь донгодоод

	Зултаргана агь нь зууралдаад

	Алтайн цэцэг алаглаад

	Айраг цагаа нь дэлгэрээд

	Хангайн өвс нь халиураад

	Хөдөө тал нь хөхрөөд

	Хурмастын цагаан үүл нь

	Хуйлран нүүж цуглараад

	Хурц нарыг халхалж

	Хурын дээжийг бүрэлдүүлэхэд

	Авралт тэнгэрийн хүйсээс

	Рашаан билгийн хур милайж (мялааж)

	Алтай хангай нутгаа дэвтээж

	Амьтан ургамлыг тэтгэнэ

	Хөхөө шувууны донгодолтод

	Хөгшин хүн уяраад

	Өөлжин шувууны донгодолтод

	Өнчин хүн уяраад

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Намрын хөг ороод ирэхэд

	Найртай зун болоод өнгөрөхөд

	Нарны илч харьж

	Навч цэцэг шарлаад

	Усны шувууд ганганаад

	Утсан зээг татаад

	Урд нутгаа тэмцээд

	Уулсын дээгүүр нисээд

	Хонгор сэрүүн ороход

	Хоо (ухаа) халиун гүрээ (ургамал) нь

	Хоор өмөөрөө (хойшоо урагшаа) найгаад

	Хомтой тэмээн дээгүүр солбиод

	Шургуу дөрвөн үндэстэй

	Шууд найман талтай

	Тов.хон хангайн өлөн

	Тохомтой морин дээгүүр солбиод

	Өтгөн нягт ургасан

	Өндөр хөх шуурай

	Эвхрэн хуйларч найгаад

	Эмээлтэй морин дээгүүр солбиод

	Өгөөмөр алтай өнөр хангайн

	Өвс нь алд дэлмээр ургаж

	Өнтэй тарган мал сүргийн

	Өөх нь дөрүү (дөрвөн хуруу) зузаанаар тогтож

	Айраг чигээний шим дээж

	Архад хөхүүртээ багтаж ядаад

	Арвай буудайны ургац гарч

	Арвин талдаа ганхаж ядаад

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Алтай нутгийн ар талд нь халиагаад (хараад)

	Алим үзэм хоёр нь иш ишээ дийлж унагаад

	Алибан (аливаа) хөвүүн амандаа авч хаяад

	Ар дахь хөвүүн хормойгоо дүүргээд

	Өнчин хөвүүн өврөө дүүргээд

	Өдөр шөнө хоёрын өлийг аваад гардаг гэнэ ээ.

	Хангай нутгийн хавцал талд нь халиагаад явахлай (явахлаар)

	Хад тошил хоёр нь иш ишээ дийлж унагаад

	Алибан хөвүүн амандаа авч хаяад

	Ар дахь хөвүүн хормойгоо дүүргээд

	Өнчин хөвүүн өврөө дүүргээд

	Өдөр шөнө хоёрын өлийг аваад гардаг гэнэ ээ.

	Ачилдаад урган тогтсон

	Арван гурван алтай нутгийн

	Хомнолдоод урган тогтогсон

	Хорин дөрвөн хангай нутгийн

	Асгатай талд нь халиагаад явахлай

	Аргаль угалз хоёр нь тоглож мөргөлдөөд

	Хадтай талд нь халиагаад явахлай

	Харлаг тэх, янгир хоёр нь мөргөлдөж наадаад

	Харгайтай талд нь халиагаад явахлай

	Халтар халиун буга яралзан хурдлаад

	Үе дунд нь халиагаад явахлай

	Үнэг, чоно, хярс, мануул

	Үй түмээрээ цувралдаад

	Бут дунд нь халиагаад явахлай

	Булган, хэрэм, үен, хүрэн нь

	Бум саяараа буцалж гүйгээд

	Тал дунд нь халиагаад явахлай

	Тарвага, зурам, хулгана, хүцгэнэ (оготно) нь

	Тархан бутарч хурдлаад

	Сүрхий хэцүү газарт нь

	Шүлүүс ирвэс мярааж нуугдаад

	Бартаатай ой тайгад нь

	Баавгай гахай баширлаж хоргодоод

	Орой дээгүүр нь халиахлай

	Өвгөн бүргэд шагшин нисээд

	Энгэр талд нь халиахлай

	Элээ тас эргэлдэн нисээд

	Хажуу талд нь халиахлай

	Харцага богширго хоёр хөөцөлдөөд

	Наран талд нь халиахлай

	Начин шонхор шумбан дайрч наадаад

	Алтай хангай нутгийн

	Аль ч талд нь гарсан

	Алах араатан гөрөөс

	Авлах ан амьтан цөм бүрэн

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартдаг гэнэ ээ.

	Буянтай алтай хангай нутгийн

	Буудаг бууц буурийг нь хэлбэл:

	Өмнө хойно өвөр талдаа

	Өвөлжөөний олон өтөгтэй

	Хажуу хавирга хавцал амандаа

	Хаваржааны олон өтөгтэй

	Зүүн баруун зүг бүрдээ

	Зуслангийн сайхан зүлэгтэй

	Наана цаана наран талдаа

	Намаржааны сайхан байртай гэнэ ээ.

	Агир (агар) зандан арц, тавилгана

	Улиас, бургас, хус, харгай (хар мод)

	Чигэрсэн, самарсан, чаргай, яргай зэрэг

	Алтай хангай нутгийн

	Арвин их ой модны

	Ашигтай зүйлийг нь хэлбэл

	Ач тусыг нь тоочвол

	Гоо мод нь голын чимэг

	Урт мод нь уулын чимэг

	Хавтгай мод нь хавтсан болдог

	Битүү мод нь бүүрэг болдог

	Гэдрэгээ мод нь гээ болдог

	Арвагар мод нь цах болдог

	Ацтай мод нь айр болдог

	Ажгар мод нь багана болдог

	Чилсэн мод нь чигт (чагт) болдог

	Сүх алахад нь иш болдог

	Сүм байшинд нь цондог болдог

	Тохой мод нь тооно болдог

	Урт мод нь унь болдог

	Тэлсэн мод нь тэрэм (хана) болдог

	Тэгээд цааш нь авдар үхэг

	Аяга суулга гэрийн хэрэглэл болдог

	Алтайн адгийн мод нь

	Ийм олон ашигтай байдаг гэнэ ээ.

	Тийм эзэн баян

	Алтай Хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартдаг

	Адал малыг нь асууна гэвэл:

	Алтай нутгаар дүүрэн

	Алаг бараан адуу

	Хангай нутгаар дүүрэн

	Хар бараан адуу

	Хөдөө талаар дүүрэн

	Хөх буурал адуу

	Азарга гүүнүүд нь янцгаагаад

	Агт болдог нь ховоглоод

	Унага даага нь уралдаад

	Унадаг бүдүүн нь ялгараад

	Усан тэлмэн жороо унасан

	Уурга цаламтай адуучид нь

	Жингэр жингэр исгэрэлдээд

	Жир жир дуулалдаад

	Гүйцээж бүгдийг нь цуглуулаад

	Гүн хар уснаас уулгаад

	Гүрээ хөх өвс нь хазлуулаад

	Гүжир гэлэн ёндон уулыг нь түшүүлээд бэлчээдэг гэнэ ээ.

	Тэмээн сүргийг нь асууна гэвэл

	Тэсэгт (ургамал) элст хоёрыг бүрхээд

	Хоолой заагаар дүүрсэн

	Хоо шар тэмээнүүд

	Харганат хөтлөөр дүүрсэн

	Хар зүсмийн тэмээнүүд

	Бударганат хөндийгөөр дүүрсэн

	Буур ингэтэй тэмээнүүд

	Агь шавагтай хөдөөд нь

	Атан голдуу тэмээнүүд

	Борзон хужиртай говьд нь

	Ботго торомтой тэмээнүүд

	Ингэн тэмээний буйлалдах

	Шингэн дуу уянгалаад

	Тором ботго нь тоглоод 

	Том болдог нь ялгараад байдаг гэнэ ээ.

	Үхэр сүргийг нь асууна гэвэл:

	Үй түмээрээ хүрийгээд (хүрэнтээд)

	Их заагаар өгсөөд

	Ижил ижлээ хайгаад

	Бага заагаар уруудаад

	Бараа туруугаа үзэлцээд

	Зөөлөн заагийг дүүрээд

	Зүс зүсээрээ ялгараад

	Эм үхэр нь мөөрөлдөөд

	Эр сувай нь мөргөлдөөд

	Үхэр сүргийн манлай болсон

	Үен сүүлт улаан зүстэй

	Бух царууд (шар үхэр) нь мөргөлдөөд

	Бяруу тугал нь ялгараад

	Уужим цалгай хөндий дүүрэн

	Урамдах дуу уянгалаад байдаг гэнэ ээ.

	Хонь ямааг нь асууна гэвэл:

	Хот хотоороо цайгаад

	Хөх тэнгэрийн одон хэвтэй (мэт)

	Хөдөө талын зээрэн хэвтэй 

	Сүүн цагаан хонь нь

	Сүрэг сүргээрээ налайгаад

	Даргар эвэртэй хуцууд нь

	Давирч хоорондоо мөргөлдөөд

	Таваг сүүлтэй иргүүд нь

	Тасарч захаар нь ховоглоод

	Хар халтар сэрх тэхтэй

	Хадган цэнхэр ямаанууд нь

	Хангайн уудам нутгийнхаа

	Хадтай уулыг хучаад

	Сэлмэн эврээ гозолзуулсан

	Сэрх тэх нь мөргөлдөөд

	Ирэг сэрх нь ховоглоод

	Ишиг хурга нь ялгараад

	Майлан шуугих дуу нь

	Малчин эзнээ баясгасан

	Тийм эзэн, баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартдаг гэнэ ээ...

	Энэ баян алтай хангайн нутгийн

	Эзэн нь хэн бэ? гэвэл:

	Адуу малаар олон

	Адал хогшлоор элбэг

	Албат хошуугаараа хүрээлүүлсэн

	Ард харцдаа хайртай

	Бурман улаан хатантай

	Бумба зээрд морьтой

	Буянтай гурван зуун настай

	Бурхан хаан гэж байж гэнэ ээ.

	Барьсан гэрийг нь асууна гэвэл:

	Дөчин дөрвөн сухай зандан тэрэмтэй

	Дөрвөн мянган суман зандан уньтай

	Даац хүч бүрэн төгөлдөр

	Далан таван шүр баганатай

	Нарны гэрлийг гийгүүлэн тусгагч

	Наян найман шигшрэгтэй

	Орчлонгийн найман хүрдийг оршуулан хийсэн

	Оюу номин шигтгэсэн хараачтай (тоонотой)

	Хатуу занднаар харуулдан хийсэн

	Хавтгай алтаар хээлэн хийсэн хаалгатай

	Хараачийн нь нүүр талд нь

	Хангарди шувууг дэвүүлэн сийлсэн

	Хаалгыг нь хатавч дээр нь

	Хасар басар хоёр нохойг хагшуулан сийлсэн

	Унийг нь эргэн тойрон

	Улир, тоодог зэрэг шувууг эгшиглүүлэн сийлсэн

	Тэрмийг нь эргэн тойрон

	Тэх хуц аргал угалзыг мөргөлдүүлэн сийлсэн

	Дөрвөн зуун зээгтэй

	Дөчин дөрвөн угалзтай

	Дөрвөн мянган шаглаартай

	Дөрвөлжин цагаан үүдтэй

	Хөвхгөр мөнгөн дээвэртэй

	Хөдөө цагаан өрхтэй

	Давтуур мөнгөн туургатай

	Далай цагаан өргөөний

	Дарцаг цагаан үүдийг

	Дал мөрөндөө хүргэлгүй хаяад ороход

	Буянтай гурван зуун настай

	Бурхан хаан өвгөрч

	Үүдээ даахын чадалгүй

	Үгээ хэлэхийн чинээгүй өвгөн болж

	Бурам улаан хатан

	Наян найман авдрын

	Хаш мөнгөн түлхүүрийг

	Дааж босохын чадалгүй болж

	Бумба зээрд морь нь

	Хагз зөөлөн өвсний толгойг

	Хазаж дийлэхийн чадалгүй болж гэнэ ээ.

	Баруун талыг эзлэн суусан

	Бал улаан царайтай түшмэд

	Их хэнгэргээ цохиж

	Их албатаа цуглуулаад

	Зүүн талыг нь эзлэн суусан

	Зүрхэн улаан түшмэд

	Бага хэнгэргээ цохиж

	Бага албатаа цуглуулаад хэлдэг нь энэ гэнэ ээ:

	Буянтай гурван зуун настай

	Бурхан хаан тань өвгөрч

	Үүдээ даахын чадалгүй

	Үгээ хэлэхийн чинээгүй болов

	Бурман улаан хатан

	Наян найман авдрын

	Хаш мөнгөн түлхүүрийг

	Дааж босох чадалгүй болов

	Бумба зээрд морь нь

	Хагз өвсний толгойг

	Хазаж дийлэхийн чадалгүй болов.

	Хаан төрийг барьдаг

	Хаш тамгыг атгадаг

	Санаа оюун саруул төгөлдөр

	Сайн хөвүүн хамаа (хаа) байна гэжээ.

	Албат хошуугаараа зөвлөлдөөд

	Ард олноор хэлэлцүүлээд

	Гурван жилээ (жилийн) хол газар

	Гучин хоёр зурхайч байгаа

	Түүнд мэргэлүүлэхээр нэг хүнийг

	Түргэн явуулахаар тогтжээ.

	Шадар түшмэд нь хэлэлцээд

	Сайн ноёд нь зөвлөлдөөд

	Шагайн чинээ шар хээр морьтой

	Шалман (хялман) шар хиаг явуулах болжээ.

	Авдар саваа уудлаад

	Авч явах зүйлд нь

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хив (хадаг)

	Морины толгойн чинээ

	Молор цагаан эрдэнэ өгчээ.

	Шагайн чинээ шар хээр мориндоо

	Шалман шар хиа мордоод

	Жилийн газрыг сараар товчилж

	Сарын газрыг өдрөөр товчилж

	Өдрийн газрыг цагаар товчилж

	Уужим давааг гишгүүлээд

	Уйтан давааг алхуулаад

	Гэгэр гэгэр тэшүүлээд

	Гэнэт нэг довтлуулаад

	Бөгөр бөгөр бөгүүлээд

	Бөжин тэшин алхуулаад

	Сэр сэр хатируулаад

	Сэгэр сэгэр алхуулсаар

	Гурван жилээ газрыг туулж

	Гучин хоёр зурхайчийнд хүрээд

	Шагайн чинээ биетэй

	Шар хээр морио

	Өндөр занднаас уяад

	Залуу занднаар сүүдэрлүүлээд

	Шалдсан газрыг

	Шагай шилбэ хүртлээ гишгээд

	Бордсон газрыг

	Борви шилбэ хүртлээ гишгээд

	Дарцаг цагаан үүдийг нь

	Далын гэрэлд (маяа) хүргэлгүй шидэн ороод

	Мэхэсхийж ёслоод

	Мэнд хоногийг нь асуугаад

	Ширмэн тогоотой цайнаас

	Шимж хэд уугаад

	Алтан тосгууртай идээнээс нь

	Амсаж хэд идээд

	Галуун хүзүү гансандаа

	Гашуун хөх тамхи нэрж

	Ганц нэг сороод

	Гайхаж хэсэг суугаад

	Гучин хоёр зурхайчид

	Гуйж хэлдэг нь энэ гэнэ ээ:

	— Буянтай гурван зуун настай

	Бурхан хаан өвгөрч

	Үүдээ даахын чадалгүй

	Үгээ хэлэхийн чинээгүй боллоо

	Бурман улаан хатан

	Наян найман авдрын

	Хаш мөнгөн түлхүүрийг

	Дааж босохын чадалгүй боллоо.

	Бумба зээрд морь нь

	Хагз өвсний толгойг

	Хазаж дийлэхийн чадалгүй боллоо

	Хаан төрийг барьдаг

	Хаш тамгыг атгадаг

	Саруул оюун ухаан төгс

	Сайн хөвүүн хаана байгааг

	Мэргэн зурхайч ах нар минь

	Мэргэлэн хэлж өгнө үү гээд

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хив дээрээ

	Морины толгойн чинээ

	Молор цагаан эрдэнээ тавиад

	Өөд өргөн бариад

	Өвдөг сөхрөн суухад

	Гучин хоёр зурхайчийн

	Адгийн суудалд суусан

	Шарсан махны шаг (үлдэгдэл, үнэр?) анддаггүй.

	Шар зурхайч зураад хэлсэн нь

	— Буцаж таныг очиход

	Бурхан хаан өөрөө

	Булт гүрнээ цуглуулж

	Буяны найр хийгээд

	Нэг гүүнээс өссөн

	Нэг азаргын үр

	Арван гурван хөх морийг

	Атаа тэнгэрт нь сэтэрлэхүүцай (сэтэрлэх биз)

	Нэг гүүнээс өссөн

	Нэг азаргын үр

	Арван гурван шарга морийг

	Алтай нутагтаа сэтэрлэхүүцай

	Нэг гүүнээс өссөн

	Нэг азаргын үр

	Арван гурван хар морийг

	Хангай нутагтаа сэтэрлэхүүцай

	Тэнгэрт тэмээ сэтэрлэхүүцай

	Газарт гахай сэтэрлэхүүцай

	Амласан зүйлийг хийж чадвал

	Ариун үйлс бүтэж

	Бурхан хаан Бурам хатан хоёр

	Мөнхийн хорин тав, арван найман насаар залуурч

	Бумба зээрд морь нь

	Мөнхийн таван насаар залуурч

	Хаан хатан хоёроос

	Хаан төрийг барьдаг

	Хаш тамгыг атгадаг

	Саруул ухаан оюун төгс

	Сайн хөвүүн гарна гэжээ.

	Шалман шар хиа

	Шагайн чинээ биетэй

	Шар хээр мориндоо мордож

	Анх ирсэн замаараа

	Алтай нутгаа тэмцээд

	Харих замдаа орж

	Хангай нутгаа тэмцээд

	Уужим давааг гишгүүлж

	Уйтан давааг алхуулж

	Гэгэр гэгэр тэшүүлээд

	Гэнэт нэг довтлуулаад

	Бөгөр бөгөр бөгүүлээд

	Бөжин тэшин алхуулаад

	Сэр сэр хатируулаад

	Сэгэр сэгэр алхуулаад

	Хурдлуулан явахдаа

	Хуруувчийн чинээ болж

	Алхуулан явахдаа,

	Аяганы чинээ болж

	Алтай хангай нутагтаа

	Амар мэнд буцаж ирээд

	Бурхан хааны үүдэнд

	Бууж морио уяад

	Далан хүн дамжилж даадаггүй

	Далгай цагаан үүдийг

	Далын гэрэлд хүргэлгүй

	Дааж шидэн ороод

	Хаан хатан хоёрын

	Амар мэндийг асуугаад

	Бурхан хаан таныг

	Булт олноо цуглуулж

	Буяны найр хийгээд

	Нэг гүүнээс өссөн

	Нэг азаргын үр      

	Арван гурван хөх морь

	Атаа тэнгэрт сэтэрлэхүүцай

	Арван гурван шарга морь

	Алтай нутагтаа сэтэрлэхүүцай

	Арван гурван хар морь

	Хангай нутагтаа сэтэрлэхүүцай

	Газарт гахай сэтэрлэхүүцай.

	Тэнгэрт тэмээ сэтэрлэхүүцай. Тэгвэл:

	Бурхан хаан залуурч

	Бууршгүй мөнх хорин тав насалж

	Бурам хатан залуурч

	Буцалтгүй мөнх арван найм насалж

	Бумба зээрд морь залуурч

	Мөнхийн таван нас насалж

	Хаан хатан та хоёроос

	Хаан төрийг барьдаг

	Хаш тамгыг атгадаг

	Саруул оюун ухаан төгс

	Сайн хөвүүн гарахууцай гэж

	Шарсан махны шаг анддаггүй

	Шар зурхайч мэргэлэв гэхэд

	Хаан хатан хоёр баярлаж

	Халуун нулимсаа дуслуулаад

	Гин гэх юмны дуу сонсох нь

	Гялс гэх юмны бараа үзэх нь гээд

	Их хэнгэргээ цохиж

	Их түмнээ цуглуулаад

	Бага хэнгэргээ цохиж

	Бага түмнээ цуглуулаад

	Хутга тавилгүй мах идэж

	Хундага тавилгүй архи ууж

	Жаргахын ихээр жаргаж

	Жаран тав хоноод

	Найрлахын ихээр найрлаж

	Наян тав хонолоо

	Бурхан хаан хорин таван насаар

	Бурман улаан хатан арван найман насаар

	Бумба зээрд морин таван насаар залуурчээ

	Бурхан хаан босов

	Булчин шөрмөсөө эрчлэв

	Бумба зээрд мориндоо

	Хөх мөнгөн ногтыг ногтолж

	Хөвхгөр мөнгөн хазаарыг хазаарлаж

	Хөдөө болсон цагаан тохмыг нь тохоод

	Хөтөл болсон эмээлийг нь эмээллээд

	Далан царын арьсаар гүрэн (гөрөн) хийсэн олмыг

	Дарааг нь алдалгүй татаад

	Жаран царын арьсаар гүрэн хийсэн жирмийг

	Жийрэглэж чангалж татаад

	Гучин хоёр товруутай

	Гурвалжин хар малиаг (ташуур) нь өлгөөд

	Тос нь дааварлаж нэвтэрсэн

	Томмол шар цулбуураар нь

	Өндөр занднаас гүвэрхийлэн (хөвөрхий) уяад

	Өвгөн занднаар сүүдэрлүүлж зогсоогоод

	Буурдаггүй мөнх хорин таван настай

	Бурхан хаан эргэж гэртээ ороод

	Хөнгөн цагаан дэвлээ өмсөөд

	Хөх торгон бүсээ хавчуулан бүслээд

	Хөмөн улаан госоо (гутлаа) өмсөөд

	Хөвхгөр мөнгөн дуулгаа өмсөөд

	Алдалгүй мэргэн харвадаг

	Ангай шар нумаа агсаад

	Үзмийн амтаар үсэлж (сүлж)

	Шихрийн (чихрийн) амтаар ширгээж

	Бурмын амтаар буцалгасан

	Будаг улаан цайнаасаа

	Далгай нагаан шаазангаар

	Дав дээр далан тав

	Даруйд нь наян нэг татаад

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хивээсээ (хадгаасаа) хэдийг аваад

	Атаа их тэнгэртээ

	Алтай хангай нутагтаа

	Агт морьдоо сэтэрлэхээр мордоод

	Сэр сэр хатируулаад

	Сэгэр сэгэр алхуулаад

	Бөгөр бөгөр бөгүүлээд

	Бөжин тэшин алхуулаад

	Гэгэр гэгэр гэгүүлээд

	Гэнэт нэг довтлуулсаар

	Алтайн арван гурван уулын

	Ах цагаан уул дээр гараад

	Ардаа ерэн есөн харуус (харвал)

	Өмнөө ерэн есөн харуус хараад

	Гунан хонины чинээ уулаа

	Дөнөн хонины чинээ цахиур дээрээ гавиад

	Дөрвөлжин ган хэтээрээ

	Ганц нэг дохилуулан асаагаад

	Галуун хүзүү гансандаа

	Гашуун хөх тамхиа нэрээд

	Дав дээр далан тав

	Даруйд нь наян нэг татаад сууж байтал

	Амандаа хөөс цахруулж

	Ар шилээ шөргөөсөөр

	Алтайн цагаан буур

	Алхалсаар дөхөж ирлээ.

	Бурхан хаан босож

	Бумба зээрд морио

	Хад мэт хантраад

	Хайрцаг мэт тушаад

	Хангал хар ташаан дээрээ

	Хоёр хормойгоо хавчуулж

	Ханцуй нударга хоёроо

	Хойш нь шамлаад бослоо.

	Бариад ноцолдсон дуунд нь

	Баян алтай донсолж

	Хазаад өвдөглөсөн чимээнд нь

	Хаан хангай доргиж

	Бурхан хаан дийлэгдэж

	Буурын өвдгөнд нухуулахад

	Мэлмэгэр хар нүдний нь нулимс

	Мээмний цагаан сүү шиг цацлаад

	Алтайн цагаан торомны өвдөгнөөс

	Аварч намайг өршөөгтүн

	Үнэхээр сайн хөвүүн заяах бол

	Үүнээс намайг салгагтун гэж

	Хамаг хүчээрээ түлхэж

	Хайхран босож ирээд

	Алтайн цагаан буурыг

	Авч газар цохиод

	Эрээн хар хавирга дээр нь

	Эрчимтэй хар өвдгөө шигтгээд

	Ботгон дууг нь гарган

	Буйлуулан чарлуулж дарахад

	Уушги зүрхийг нь зажлуулж

	Улаан хөөсийг нь гаргахад

	Алтайн цагаан буур гэдэг

	Алдар нэрийг авснаас хойш

	Дээгүүр ниссэн жигүүртэн мэн алддаг билээ.

	Доогуур явсан улаан хөлтөн байр алддаг билээ.

	Алах дайсан бол түүнээ хэл

	Аврах эзэн бол хэргээ хэл гэлээ.

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хивээ дэлгэж

	Ар бөхнөөс нь зүүгээд

	Алтайд нь буйлан гавилаа гэнэ ээ,

	Бурхан хаан мордож

	Бумба зээрдээрээ хатируулж явтал

	Хусардгийн хул галзан (халзан) азаргатай

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабай ирсэнд

	Арван гурван хөх морийг

	Атаа тэнгэрт сэтэрлэхүүцай

	Арван гурван шарга морийг

	Алтай нутагт сэтэрлэхүүцай

	Арван гурван хар морийг

	Хангай нутагт сэтэрлэхүүцай гэв.

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабай

	Хусардгийн хул халзан азаргандаа мордож

	Хөдөөгөөр дүүрэн

	Хөх буурал адуунаас

	Арван гурван хөх морь

	Алтайгаар дүүрэн

	Алтан шарга адуунаас

	Арван гурван шарга морь

	Хангайгаар дүүрэн

	Хар бараан адуунаас

	Арван гурван хар морь ялган салгаж

	Алтайг арван гурав эргүүлэн

	Хангайг хорин дөрөв эргүүлэн

	Болзоотын бор булхан дээр

	Болголгүй хөөж гүйцээд цаламдахад

	Аргамж нь хуйлран очоод

	Аман хатан хүзүүний уулзуураар орсныг

	Дөрөөний сур тасартал

	Дөрвөн мөч сарвайтал

	Алганы арьс зулгартал

	Ар тийш нь татахад

	Уулын чулууг говьд ортол

	Говийн чулууг уулд тултал зүтгэж

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабайгийн

	Бал улаан царай нь хувираад

	Бадамсамбуу гэзэг нь өвсөнд хутгалдаад

	Арай чарай тогтоож байж

	Адил зүсмийн морьдыг

	Арван гурав, арван гурваар нь

	Атаа тэнгэр алтай хангайд нь

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хивээ зүүж сэтэрлээд тавилаа гэнэ ээ.

	Буурдаггүй мөнх хорин таван настай

	Бурхан хаан цулбуураа тайлж

	Бумба зээрд мориндоо мордож

	Хусардгийн хул галзан азаргатай

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабайтай

	Гүнгэр гүнгэр хүүрнэлдэж

	Гүвэр гүвэр алхуулж

	Жингэр жингэр исгэрэлдэн

	Жир жир дуулалдаж явтал

	Ширүүн хялгасан үстэй

	Ширгэсэн онигор нүдтэй

	Дөрвөн төө урт соёотой

	Гурван төө зузаан өөхтэй

	Үхэр шиг салаа туруутай

	Үлээсэн гүзээ шиг биетэй

	Шавар шороонд халтар болсон

	Шармалдсан шантгар хамартай

	Газрын хөрсийг хадардаг

	Гахай хэмээх амьтныг

	Ганган мөрний цаанаас

	Гадаад далайн наанаас олж

	Алтайг арван гурав тойруулан

	Хангайг хорин дөрөв тойруулан

	Болзоотын бор булхан дээр

	Борвиор нь суулган гүйцээд

	Тагдгар шийрээс нь барьж

	Тажир (тачир) үснээс нь атгаж

	Зузаан хавирган дээр нь өвдөглөж

	Зулзаган дуугаар нь чишгүүлж чарлуулж

	Наян найман эвхээртэй

	Нанжин шар хивээ зүүж сэтэрлээд тавилаа гэнэ ээ.

	Зорьсон үйл бүтлээ

	Зовох юмгүй боллоо гээд

	Бурхан хаан бумба зээрддээ мордож

	Буцаад довтлуулж явтал

	Далай цагаан гэр нь өрхөөр

	Алтан баганын ац цухуйж байхыг үзээд

	Баярласандаа бархирах шахаад

	Бачимдсандаа багтрах шахаад

	Гучин хоёр товруутай

	Гурвалжин хар малиагаар

	Бумба зээрд мориныхоо гуян дээр

	Буруу гурав, зөв гурав ороолгоход

	Гунан үхрийн чинээ цусан үсрээд

	Гунжин үхрийн чинээ цусан дуслаад

	Чихээ хэрчүүл, чимгээ (чөмгөө) цохиул гэж

	Бумба зээрдээ хараан цохисоор

	Бурхан хаан гэртээ

	Харвасан сум шиг шуугьсаар

	Хашсан бүргэд шиг шумбасаар орж ирэхэд

	Далан иргийн арьсыг дэвсэж

	Наян иргийн арьсаар хучсан хөвүүнийг

	Уужим хөндийд өлгийдөж

	Уйтан хөтлийг дэрлүүлээд тавьсан байсан гэнэ ээ.

	Арьсанд боодолтой балчир хөвүүн

	Ааваасаа асуусан нь энэ гэнэ:

	— Ангир уургаа шимлээ би

	Аав ээжээ танилаа би

	Аавын бийд хүнтэй танилцана

	Агтын бийд газар үзнэ

	Арьс хөрсөнд боолгуулчхаад

	Амарч хэвтэх цаг биш 

	Алалдах атаатан заагаад өг

	Байлдах бачтан заагаад өг

	Албат хошуутайгаа танилцъя

	Амраг бүсгүйгээ олъё гэжээ.

	Аав нь хүүгээ гуйж

	Аргадаж байгаад хэлсэн нь:

	— Нас чинь бага байна 

	Наран чинь эрт байна

	Цус чинь шингэн байна

	Цулбуур чинь хатаагүй байна

	Унах морио үзээгүй

	Учрах дайснаа таниагүй

	Барих зэвсгээ үзээгүй

	Бачтан дайснаа таниагүй

	Гэнэн балчир хүү минь

	Гэнэднэ осолдоно болохгүй

	Энэ жилдээ өнжөөд

	Эсэргэн (хойтон) жилд яв гэж ятгаад дийлсэнгүй.

	Аавын хүүгийн унаа

	Аргамаг хүлэг ол гэж

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабайд

	Аав нь зарлиг буулгаж гэнэ

	Адуучийн ууган хүү

	Аг сахал Баабай

	Хусардгийн хул галзан азаргатайгаа явж байтал

	Гадаад далайн наана

	Ганган мөрний цаана

	Элгэн өнгөтэй хүрэгч гүүнээс

	Эр хүрэн унага гараад

	Эх дээгүүрээ нааш цааш

	Гурван удаа харайхыг үзээд

	Энэ ямар ч гэсэн сайн морь

	Эр хүний унадаг унаа гэж

	Хусардгийн хул галзан азаргаараа

	Хурдлуулан хөөж хурайлан хашхирч

	Алтайг арван гурав эргүүлээд

	Хангайг хорин дөрөв эргүүлээд

	Болзоотын бор булхан дээр

	Болголгүй хөөж гүйцээд цаламдахад

	Аргамж нь хуйлран очоод

	Аман хатан хүзүүний уулзуураар орсныг

	Дөрөөний сур тасартал

	Дөрвөн мөч сарвайтал

	Алганы арьс зулгартал

	Ар тийш нь татахад

	Уулын чулууг говьд ортол

	Говийн чулууг уулд тустал зүтгэж

	Адуучийн ууган хөвүүн

	Аг сахал Баабайгийн

	Бал улаан царай нь хувираад

	Бадамсамбуу гэзэг нь өвсөнд хутгалдаад

	Сайн эрийн морь бол зогс

	Саар эрийн морь бол зүтгэж

	Алтан аргамжийг минь тастаж

	Арван хэсэг болго гэж шившээд татахад

	Хар хөлсөө дуслуулсаар

	Хариу эргэн зогслоо.

	Эвтэй талаас нь эвлээд

	Хавтай талаас нь хавлаад

	Гурван нарийн хөлд нь

	Гурамсан чөдөр оруулснаа

	Амгайчлан ногтолж хөөгөөд

	Ар талаас нь туугаад

	Албат хошуун бүгдэд

	Авч ирээд шинжлүүлэхэд

	Адаг араа нь түлхүү гарсан

	Аман хүзүү нь бат бүрэлдсэн

	Сээрээр өндөр

	Сэрвээгээрээ түлхүү

	Хурдан болдог нь

	Хуй найман шандсандаа

	Хурц болдог нь

	Хумбан дөрвөн туурайндаа

	Хуртай болдог нь

	Арвин (харвин) далан хоёртоо

	Баян хүний унага

	Баатар эрийн хүлэг

	Урт холд унаа

	Харь холд хань

	Сайн эрийн хүлэг

	Саарсан цагт нөхөр гэж шинжлээд

	Дөрвөн туурай дор нь

	Дөрвөлжин хар чулуу дэвсээд

	Хөө мөнгөн хазаарыг

	Хөвхгөр мөнгөн ногтны хамт

	Молор эрдэнэ толгойд нь углаад

	Могой мэт хэлийг нь амгайгаар нь даруулаад

	Хавцал болсон аманд нь хавлуулж

	Харгай дөрвөн соёод нь оруулаад хазаарлав гэнэ ээ.

	Хурган хонины ноосоор

	Хуруу зузаан зулан хийсэн

	Төлгөн хонины ноосоор

	Төө зузаан зулан хийсэн

	Хөдөө болсон цагаан тохмыг нь

	Хөтөл болсон уужим нуруунд нь тавиад

	Зандан модоор матаад хийсэн

	Зааны ясаар хярлаад хийсэн

	Алтаар хийсэн баавартай

	Мөнгөөр хийсэн даруулгатай

	Гучин хоёр ганзагатай

	Гурын арьсан давиуртай

	Хаан аав нь зөвлөж хийсэн

	Хамаг урчууд чармайж хийсэн

	Дөш хар эмээлийг нь

	Дөчин хүн дамжилж

	Уужим талбиун нуруун дээр нь

	Унуулан тохон тавилаа гэнэ ээ.

	Насан тэнгийн залуучууд

	Наадаж байгаад сүлжсэн

	Үе алдын залуучууд

	Үймж цуглараад гүрсэн

	Далан царын арьсаар хийсэн

	Давхар суран олмыг нь

	Давсгийн нь эхнээс аваад

	Далын мөөрсийг (мөгөөрс) хүртэл

	Далд ортол нь татаад

	Жаран царын арьсаар хийсэн

	Жиргэр шар жирмийг нь

	Жиргэр хавиргыг нь хотойтол

	Жийж өшиглөөд татав гэнэ ээ.

	Хөө мөнгөн хударгыг нь хударгалж

	Хөвхгөр мөнгөн хөмөлдрөгийг нь хөмөлдрөглөөд

	Яргай модоор ясаж (засаж) хийсэн

	Явсан хойно нь зүлгэж өнгөлсөн

	Гучин хоёр товруутай

	Гурвалжин хар малиаг нь өлгөөд

	Сайн эрийн морины тоног

	Санасан ёсоор бүтлээ гэнэ ээ.

	Албат хошуугаараа цуглаж

	Ах дүүгээрээ бүрдэж

	Далгай цагаан өргөөндөө

	Дав дээр далан эгнээ

	Даруйд нь наян эгнээ

	Дараад нь бас ерэн эгнээгээр суурилан суугаад

	Найр жаргалын хөг оруулж

	Наадам цэнгэлийн чимээ шуугиулж

	Байсан үхрийг байранд нь алуулж

	Байдсан гүүг байраар нь алуулж

	Зуун унагыг зууханд нь зэллэж

	Жаран унагыг жалганд нь зэллэж

	Шимтэй улаан цайг

	Ширмэн хайсаар нь тулж

	Шингэн хар архийг

	Ширэн хөхүүрээр нь сөгнөж

	Хүйтэн цагаан чигээг

	Хүв хүвээр нь сөгнөж

	Татчилж эсгэсэн махыг

	Таваг тэвшээр нь овоолж

	Тарган хонины ууцыг

	Тал бүрд нь зоож

	Хутга тавилгүй мах идэж

	Хундага тавилгүй архи ууж

	Хул тавилгүй чигээ ууж

	Жаргахын ихээр жаргаж

	Жаран тав хоноод

	Найрлахын ихээр найрлаж

	Наян тав хонов гэнэ ээ.

	Улс хошуунаа цуглуулсан

	Уран гартай бэрээчүүдийн (бэрчүүд)

	Зөрүүлж тавиад эсгэсэн

	Зөвлөж байгаад оёсон

	Хувцас хунар нь таарч

	Хүүд өмсгөсөн нь энэ гэнэ ээ.

	Түмэн бухын магнайгаас

	Түүж эсгээд оёсон

	Түг түмэн товчтой

	Түүхий улаан шалбуурыг өмсгөж

	Зөөлөн илгээр доторлож

	Зузаан илгээр гадарлаж

	Өнгийн мяндсаар хөвөөлж

	Өргөн мяндсаар хошоолсон

	Наян найман алд

	Нанжин хив оосортой

	Шүүрээд барихад шуурдаггүй

	Татаад угзрахад тасардаггүй

	Бат бөх шуудгийг (зодгийг?)

	Баатар цээжинд нь өмсгөв.

	Чулуутай газар цоордоггүй

	Элстэй газар элэгддэггүй

	Хадтай газар халтирдаггүй

	Харганатай газар бүдэрдэггүй

	Дөчин дөрвөн зуузайтай (зуузайтай)

	Дөрвөн зуун угалзтай

	Хүж булигаарын госыг

	Хөвөн цагаан оймсыг өмсгөв.

	Хур бороонд нэвтэрдэггүй

	Хуй салхинд нэрвэгддэггүй

	Ган халуунд ганддаггүй

	Газрын холд элэгддэггүй

	Хөнгөн цагаан дэвлий нь өмсгөж

	Хөх торгон бүсийг нь бүслээд

	Харцагын нарьдагчаар татаж

	Хангал хар ташаан дээр нь хавчуулав.

	Халаах наранд хаалт болдог

	Хахир хүйтэнд хамгаалалт болдог

	Алтан шар овоодойг

	Амгалан тэргүүнд нь тавив.

	Ган төмөр төдгийг (төдүүлийг)

	Гал усанд нь хатааж

	Цаламдан гогцоолж хэлхээд

	Цамцлан хэвлэж урласан

	Хөх төмөр хөө хуягийг

	Хүдэр цээжинд нь өмсгөв.

	Хатаалгад нь хангаад хийсэн

	Хатуу ганг давтаад хийсэн

	Хурц болтугай гэж

	Хорин булгийн усыг дамжуулан хатаасан

	Давтлагад нь дасгаад хийсэн

	Дархан хүн урлаад хийсэн

	Даалттай болтугай гэж

	Далан булгийн усыг дамжуулан хатаасан

	Наян нахилгатай

	Найман эвхээртэй

	Заазуур иртэй

	Зангараг ихтэй

	Хатаалга даалт нь таарсан

	Хар гялдаан илдийг

	Мөнгөн тоногтой хуйд нь

	Мөргүүлэн дүрж хийгээд

	Хангал шар ташаанд нь

	Хавчуулж зүүж өгөв.

	Гунан үхрийн чинээ

	Гялгар хар хэтэд нь

	Цагаан хадан цахиурыг нь хийгээд

	Царсаар умласан улы (уулыг) нь дүрээд

	Алтай хангай нутгаа дүрслэн сийлсэн

	Арван хоёр жилийг алдалгүй сийлсэн

	Арслан бар хоёр ноцолдуулан сийлсэн

	Алтан мөнгөн тээгээр нь тээглээд

	Зүүн талын ташаан дээр нь

	 Зүүж тааруулаад өгөв гэнэ.

	Хөдөө шиг өргөн энтэй

	Хөтөл шиг уужим оньтой

	Зуун тэхийн эврээр элэглээд хийсэн

	Зуслан хээрийн шандсаар хөвчлөөд хийсэн

	Зуур хоногийн хол тусгалтайгаар хийсэн

	Аварга могойн арьсаар алаглаад хийсэн

	Алт мөнгө хоёроор бугуйлдаад хийсэн

	Гарьд шувууны өдийг наагаад хийсэн

	Ган болд төмрөөр үзүүрлээд хийсэн

	Ангай шар нумыг

	Алиа цагаан сумыг

	Аль хурдан болдгоор нь

	Агсаад тааруулаад өгөв гэнэ ээ.

	Сайхан хувцсаа өмсөж

	Сайн зэвсгээ агссан

	Баатар эр өөрийн нь

	 Байдлыг дүрсэлж хэлбэл:

	— Хаан хангайн нуруу шиг

	Ханагар том биетэй

	Баян алтайн уул шиг

	Баатар хүрэн царайтай

	Эрүү шанаагаар өргөн

	Эвчүү (өвчүү) цээжээр хүдэр

	Дух магнай нь уужим

	Дуулдах дуу нь бүдүүн

	Шил зоо нь гүвгэр

	Шөрмөс булчин нь түвгэр (төвгөр)

	Буйд их тэнхээ нь

	Бүх биед нь цогцолсон

	Буйман их чадал нь

	Булчин маханд нь бүрэлдсэн эр гэнэ ээ.

	Санаа сэтгэлд нийцсэн

	Сарын сайныг сонгож

	Өлзий хишиг бүрдсэн

	Өдрийн сайныг олж

	Алсын замд гарах болоход

	Албат хошуугаараа үдэж

	Аз хий морийг нь ерөөгөөд

	Хаан аав нь сургаж

	Хатан ээж нь захиж

	Хамаг албат нь зөвлөж

	Хайрт хүүдээ хэлсэн нь:

	— Хүний газар хэцүү биш үү

	Хүцгэний нүхэн бүдэрхий биш үү
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	Атаатан дайсантай дайралдалгүй

	Аян замдаа сайн яваад

	Буйман баатрын нутагт

	Буцаад ирэв гэнэ ээ.

	Ах дүү хоёр баатар

	Албат иргэдээ аваад

	Алтай хангай нутагтаа

	Амьд мэнд буцаж ирсэнд

	Хаан аав нь баярлаж

	Хатан ээж нь баясаж

	Харанга хэнгэргээ дэлдэж

	Хамаг иргэдээ цуглуулж

	Хоёр хүүгийнхээ гэрийг

	Хоёр талдаа бариад

	Албат иргэддээ алаг цоохоргүй

	Адуу малдаа миний чинийгүй

	Эн чацуу эрх тэгш

	Элдэв зүйлээр гачигдахгүй болгоод

	Өнгөлзөх дайсангүй

	Өшөөрхөх хортонгүй

	Элэг бүрэн ах дүүс

	Энх түвшин амьдрах болсны

	Дайснаа дарж дагинаа залсны

	Давхар давхар баяр хийхээр

	Өнгийн цэцэг алагласан

	Өргөн ногоон ширгэн дээр

	Уялга, алх, ланз угалзаар

	Урлан хээлсэн асар майхнаа

	Урьд хойд хоёр талд нь

	Уралдуулж эгнүүлж бариад

	Хар хошлон бүстэй

	Хавтгай цагаан гэрүүдээ

	Зүүн баруун хоёр талаас нь

	Зэрэгцүүлэн эгнүүлж бариад

	Адуу морины зэл шонг

	Ар өврөөр нь зоож татаад

	Арван царын махыг

	Арьсанд нь цонгож болгоод

	Наян гүүний махыг

	Найрт нь зориулж цонгоод

	Зуун иргийн махыг

	Зоогт нь зориулж бэлтгээд

	Жаран эмнэг унагыг

	Жалганд нь дагуулж зэллээд

	Зуун эмнэг унагыг

	Зуух дагуулан зэллээд

	Настан хүндтэн хүмүүсээ

	Намбатай байранд нь залаад

	Залуу бага хүүхдийг

	Зах хөвөөгөөр нь суулгаад

	Шимтэй улаан цайгаа

	Ширмэн хайсанд нь дүүргээд

	Шингэн хар архийг

	Ширэн хөхүүрээр нь сөгнөөд

	Хүйтэн цагаан чигээгээ

	Хүв хүвээр нь сөгнөөд

	Татчилж хөшиглөсөн махыг

	Таваг тэвшээр нь овоолж

	Тарган хонины ууцыг

	Тал бүрд нь зоож

	Хүчит бөхөө барилдуулж

	Хүлэг морьдоо уралдуулж

	Нум сумаа харваж

	Наадам цэнгэлээ эхлээд

	Найрын дуугаа дуулаад

	Хутга тавилгүй мах идэж

	Хундага тавилгүй архи ууж

	Хул тавилгүй чигээ ууж

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуурсан

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутагтаа

	Албат иргэд бүгдээрээ

	Амгалан тайван сууж

	Амьдарч байдгийг хэлбэл:

	— Тариа будааны үр мэт олон

	Таван хошуу мал сүргээ

	Усны тунгалгаас нь уулгаж

	Ургамлын амттайгаас нь идүүлж

	Хангай алтай нутгаа дүүргэн

	Хариулан маллаж байдаг гэнэ ээ.

	Эр залуучууд болдгоороо

	Эмээл хазаар тааруулж

	Эмнэг морьдыг сургадаг

	Иргэн хонио хяргаж

	Их ноосыг нь авч 

	Исгий толгоо (олбогоо) хийдэг.

	Анжис хүрзээ барьж

	Ариг шуудуугаа малтаж

	Атар талаа хагалж

	Арвай буудайгаа тарьж

	Алтан ургацыг нь авдаг

	Атак тэмээгээ хөтөлж

	Аян жингээ тээж

	Арилжаа наймаа хийж

	Амьдралынхаа хэрэгцээг хангадаг

	Газаа хээр явж

	Гачигдсан дутагдсанаа олдог

	Мод төмөр хэвлүүлж

	Мөнгө алт эвлүүлж

	Уран ухаан гаргаж

	Ур дархаа хийдэг

	Саадаг сумаа агсаж

	Сайн морио унаж

	Талын цагаан зээр

	Ташуугийн шар тарвага

	Уулын улаан үнэг

	Усны минж суусар

	Хангайн булга хэрэм

	Хадны аргаль янгир

	Хөвчийн халиун буга

	Хөдөөгийн хөх чоно зэрэг

	Алтай ханган нутгийнхаа

	Ан гөрөөсийг намнадаг гэнэ ээ.

	Авгай хүүхнүүд болдгоороо

	Айл гэрээ тохижуулж

	Хүүхэд багачуудаа асарч

	Хүн амьтныг зочилж

	Хувцас хунар оёж

	Хоол унд бэлтгэж

	Сааль сүү базааж

	Сав сархдаа бялхуулж

	Айраг цагаагаа исгэж

	Амтат идээгээ бэлтгэдэг.

	Бага бяцхан хүүхдүүд ч

	Бас зүгээр байдаггүй

	Тугал хурга хариулдаг

	Түлээ ус зөөдөг

	Ахар богиныг хийдэг

	Аав ээждээ тусалдаг.

	Настан хөгшчүүл ч гэсэн

	Нам зүгээр суудаггүй

	Чөлөө зайг ашиглаж

	Чөдөр ногт хийж

	Сул цагийг ашиглаж

	Сур арьс элдэж

	Утас учиг ээрч

	Ул зуузай ширж

	Үр хүүхдээ сургаж

	Үнэт зөвлөгөө өгдөг гэнэ.

	Алтай хангай нутгийн

	Амьдрал нь ингэж цэцэглээд

	Алтайн арван гурван уул нь ачилдаад

	Ар өврөөрөө налан түшилдээд

	Ам бүрээс нь рашаан булаг ундраад

	Арц, хүж, агир, зандны үнэр ханхлаад

	Алаг цэцэг нь эрээнтэн цоохортоод

	Алим жимс нь улайран багсайгаад

	Алт, мөнгө, алмаас эрдэнэ

	Аль бүгдээрээ гялтганаад

	Ар өврийн ой тайгад нь

	Араатан гөрөөс сүлжилдээд

	Асга хадны шовх оройд нь

	Аргаль янгир харайлдаад

	Хангайн хорин дөрвөн уул нь хомнолдоод

	Хажуу хавиргаараа налан түшилдээд

	Харз булаг нь хангинан шуугин урсаад

	Хамаг сайхан тансаг үнэр ханхлаад

	Хагз өвс нь халиуран найгаад

	Хад тошил нь хүрэнтэн сагсайгаад

	Хаш мана, оюу номин

	Хачин эрдэнийн чулуу жигдрээд

	Хангайн сайхан модон дотор нь

	Хандгай буга нь урамдаад

	Хад асгын эгц оройд нь

	Харлаг хоо тэхүүд нь уралдаад

	Таван хошуу мал сүрэг нь

	Тал хөдөө, уул хадаар бэлчээрлээд

	Тансаг идээний арвин их дээж нь

	Таваг аагаар айл гэрт идээшлээд

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний ор өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр сөө (шөнө) өрүү асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ.

	Өвлийн хөг ороод ирэхэд

	Өдрийн хэмжээ богиносоод ирэхэд

	Өвгөн буурал алтайн орой

	Өөхөн цагаан өнгөө олж

	Хаан буурал хангайн орой

	Хаш цагаан өнгөө олж

	Үен цагаан өвс нь найгалзаад

	Үүлэн цагаан хонь нь бэлчээрлээд

	Малхай буулгалгүй дулаахан

	Магнай жиндэхгүй бүлээхэн

	Өвс ундаар элбэг дэлбэг

	Өнө тарган хэвээр ороход

	Далангүй дааган далагнаад

	Булчингүй бяруу булчигнаад

	Хэрлэнгүй даага хэрлэгнээд

	Хэрсэнгүй ишгэн хэрсэгнээд

	Хэнз бага балчир хөвүүн

	Хэлэх ярих талаа болоод гарав гэнэ.

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Хаврын хөг ороод ирэхэд

	Халхын цасан хайлаад

	Харз усан шуугиад

	Хагзын унги сулдаад

	Халтар галуу хангинаад

	Хар хөх ногоо нь цухуйгаад

	Унага даага уралдаад

	Унадаг бүдүүн нь ялгараад

	Тугал бяруу нь оодгоноод

	Тором ботго нь тоглоод

	Ирэг сэрх нь ховоглоод

	Ишиг хурга нь ялгараад

	Хангай цагаан гэрүүд нь

	Хаалга үүдээ дэлгээд

	Хөгшин залуу цөмөөрөө

	Хөнгөн дэвлээ өмсөөд

	Өөлжин шувуу донгодоод

	Өтгөн цагаан айраг архдаа дүүрээд

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Зуны хөг ороод ирэхэд

	Зуслан хөндий нь ногоороод

	Зулзаган хөхөө нь донгодоод

	Зултаргана агь нь зууралдаад

	Алтайн цэцэг нь алаглаад

	Айраг цагаа нь дэлгэрээд

	Хангайн өвс нь халиураад

	Хөдөө тал нь хөхрөөд

	Хурмастын цагаан үүл нь

	Хуйлран нүүж цуглараад

	Хурц нарыг халхалж

	Хурын дээжийг бүрэлдүүлэхэд

	Авралт тэнгэрийн хүйсээс

	Рашаан билгийн хур мялайж

	Алтай хангай нутгаа дэвтээж

	Амьтан ургамлыг тэтгэнэ

	Хөхөө шувууны донгодолтод

	Хөгшин хүн уяраад

	Өөлжин шувууны донгодолтод

	Өнчин хүн уяраад

	— Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн нагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Намрын хөг ороод ирэхэд

	Найртай зун болоод өнгөрөхөд

	Нарны илч харьж

	Навч цэцэг шарлаад

	Усны шувууд ганганаад

	Утсан зээг татаад

	Урд нутгаа тэмцээд

	Уулсын дээгүүр нисээд

	Хонгор сэрүүн ороход

	Хоо халиун гүрээ нь

	Хоор өмөөрөө найгаад

	Хомтой тэмээн дээгүүр солбиод

	Шургуу дөрвөн үндэстэй

	Шууд найман талтай

	Товхон хангайн өлөн

	Тохомтой морин дээгүүр оолбиод

	Өтгөн нягт ургасан

	Өндөр хөх шуурай

	Эвхрэн хуйларч найгаад

	Эмээлтэй морин дээгүүр солбиод

	Өгөөмөр алтай өнөр хангайн

	Өвс нь алд дэлмээр ургаж

	Өнтэй тарган мал сүргийн

	Өөх нь дөрүү зузаанаар тогтож

	Айраг чигээний шим дээж

	Архад хөхүүртээ багтаж ядаад

	Арвай буудайны ургац гарц

	Арвин талдаа ганхаж ядаад

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Настан залуу ялгалгүй

	Найр наадамдаа ташуураад

	Өнчин хүний өр өвтгөж

	Өвгөн хүний нойр хулжааж

	Өдөр шөнө, өрүүн асган

	Дөрвөн цагийн цэнгэл болон шуугилдав гэнэ ээ.

	Алтай нутгийн ар талд нь

	Алим үзэм хоёр иш ишээ дийлж унаад

	Алибан хөвүүн амандаа авч хаяад 

	Ардах хөвүүн хормойгоо дүүргээд

	Өнчин хөвүүн өврөө дүүргээд

	Өдөр шөнө хоёрын өлийг аваад гардаг гэнэ ээ.

	Хангай нутгийн хавцал талд нь халиагаад явахлай

	Хад тошил хоёр нь иш ишээ дийлж унагаад

	Алибан хөвүүн амандаа авч хаяад

	Ардах хөвүүн хормойгоо дүүргээд

	Өнчин хөвүүн өврөө дүүргээд

	Өдөр шөнө хоёрын өлийг аваад гардаг гэнэ.

	Ачилдаад урган тогтогсон

	Арван гурван алтай нутгийн

	Хомнолдоод урган тогтогсон

	Хорин дөрвөн хангай нутгийн

	Асгатай талд нь халиагаад явахлай

	Аргаль угалз хоёр нь тоглож мөргөлдөөд

	Хадтай талд нь халиагаад явахлай

	Харлаг тэх янгир хоёр нь мөргөлдөж наадаад

	Харгайтай талд нь халиагаад явахлай

	Халтар халиун буга нь яралзан хурдлаад

	Үе дунд нь халиагаад явахлай

	Үнэг чоно хярс мануул

	Үй түмээрээ цувралдаад

	Бут дунд нь халиагаад явахлай

	Булга, халиу, үен, хүрэн нь

	Бум саяараа буцалж гүйлдээд

	Тал дунд нь халиагаад явахлай

	Тарвага зурам, хулгана, хүцгэнэ нь

	Тархан бутарч хурдлаад

	Сүрхий хэцүү газарт нь

	Шилүүс ирвэс мярааж нуугдаад

	Бартаатай ой тайгад нь

	Баавгай гахай баширлаж хоргодоод

	Орой дээгүүр нь халиахлай

	Өвгөн бүргэд шагшин нисээд

	Энгэр талд нь халиахлай

	Элээ тас эргэлдэн нисээд

	Хажуу талд нь халиахлай

	Харцага богширго хоёр хөөцөлдөөд

	Наран талд нь халиахлай

	Начин шонхор шумбан дайрч наадаад

	Алтай хангай нутгийн

	Аль ч талд нь гарсан

	Алах араатан гөрөөс

	Авлах ан амьтан цөм бүрэн

	Тийм эзэн баян

	Алтай хангай нутаг

	Дүүрэн дүнхийж цэнхэртээд

	Дүрхрэн мануурч униартаад

	Халдан довтлох дайсангүй

	Хар санах хортонгүй

	Төр улс нь түвшин төгс

	Түмэн албат нь төгс амгалан

	Сайн муу гэх ялгалгүй

	Саар самуун гэх зовлонгүй

	Эрдэм мэдлэг нь ундарсан

	Эрх тэгш амьдарсан

	Үр удам нь залгамжилсаар

	Үеийн үед жарган цэнгэв гэнэ ээ

	 

	Тайлбар:

	Үүнийг Б. Цэвэлийн туульч Дамиагаас тэмдэглэж хэвлүүлсэн «Алтай хайлах», «Тэргүүний малчин» сонины газар, Улаангом хот, 1964 гэсэн номоос авав.

	 

	 


ЭРИЙН САЙН ХАН ХАРАНХУЙ

	(Үйл явдлын товч)

	 

	Эрт урьд цагт Айхан тохой нутагтай Алаг уулан түшлэгтэй.... мяталгүй хан сайн аавтай, хатан Дүнгээ ээжтэй, Гурван настай Улаадай мэргэн дүүтэй Хан-Харанхуй гэж нэг сайн эр байжээ. Айл зуур унадаг Бага хар морьтой, ав шувуунд унадаг Их хар морьтой, харь дайсанд унадаг Эрдэнийн Чон (Чун?) хүрэн морьтой юм санжээ.

	Хан-Харанхуй нэг өдөр аав ээжээсээ «Авах сайн авгай, алалдах хатуу дайсан хаана байна?» гэж асуусанд тэд нар нь «Нас чинь бага, цус чинь шингэн байна, тийм юманд явах арай болоогүй» гэж хориглосон боловч Хан-Харанхуй адуугаа хурааж гурван хүлгээ барьж аваад наран гарах зүгийг чиглэн явж нутгийнхаа захад ирж арга шидээрээ гурван давхар шилэн байшин босгож суугаад ан ав хийж суужээ.

	Нэг шөнө Хан-Харанхуй зүүдэлж: «Нар гарах зүгт ерэн есөн жилийн тэртээ газарт Агь буурал хааны Толь-гуа дагина гэж байдгийг Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар гэгч хойд жилийн хоёр сарын хорин таванд гэргийгээ болгож авахаар хэлэлцэн тохирчээ» гэж зүүдэлжээ. Бас тэр шөнө Агь буурал хааны Толь-гуа дагина «Эрийн сайн Хан-Харанхуй гэж Газар тэнгэр хоёрыг Гар дороо захирсан нэг сайн эр байгааг заяаны ханиа» гэж зүүдэлж гэнэ.

	Тэр дагина түмэн цагаан тэмээнийхээ цал буурал өвгөнийг дуудуулан авчирч Толь-гуа дагина Үүлэн-Солонго охин дүүтэйгээ хамт байж нар орох зүгт ерэн есөн жилийн тэртээ газарт байдаг Хан-Харанхуй гэдэг нэг сайн эрд үг хэлүүлнэ. Тэр өвгөн Хуй салхинд гүйцэгддэггүй Хурдан хусран шарга ингэ унаж хурдлан Хан-Харанхуйн нутагт хүрч, шилэн ордны нь үүдэнд ингээ буруу харуулж зогсоогоод, эмээлийнхээ бүүргэнээс барьж «Эрийн сайн Хан-Харанхуй энэ сүмд байна уу? Нар гарах зүгт, Ерэн Есөн милийн тэртээ газарт байдаг, Агь буурал хааны Толь-гуа дагина гэж нэг сайхан хүүхэн бий. Түүнийг тэнгэрийн хүү Эрхэм Хар гэгч ...авах гэж байна. Сайн эр байтлаа санаа чинь яав... Заяаны сайн ханиа, алдах чинь тэр болов уу?» гэж дагинын захиснаар хашхирч хэлээд хурдан хусран шарга ингээ гуядаж бараа сураггүй алга болоод буцаж давхисанд Хан-Харанхуй «Энэ юу болов?» гэж хойноос нь дурандаж тоосыг нь хараад алджээ.

	Эрийн сайн Хан-Харанхуй хоёр хар мориндоо хэрэглэл хэцээ ачаад Чон хүрэн морио унаад зэр зэвсгээ агсаад хойноос нь явжээ. Үүнд хатан Дүнгээ (Тунгал) ээж нь түүнийг харь холын дайсанд ганцаараа явлаа гэж мэдээд хань бараа болгохоор Улаадай мэргэн дүүг хойноос нь явуулна. Улаадай мэргэн Их уулын чинээ Хөх борлог мориороо хөөж гүйцэж очоод урд талыг аваад хөшилдөн түшилдэн зогссонд Хан-Харанхуй тэр хүүгээс хэний хэн болохыг асууж ах дүү хоёр танилцаж замаа хамтатгана. Гэтэл тэр хоёрын дундах баруун зүүн хоёр дөрөөн доороос нь арван таван толгойтой атигар хар мангас гарч ирээд Хан-Харанхуйг эргэж харах зуур Улаадай мэргэн дүүг нь ав шувуунд унадаг Их хар морьтой нь хамтаар залгиад зугтаана.

	Хан харанхуй эрдэнийн Чон хүрэн мориороо Замбуулинг хоёр тойруулж хөөгөөд гурав тойрохын биен дээр гүйцэж мангасыг дараад дүүгээ морьтой сэлттэй нь гаргаж авна. Агь буурал хааны нутагт ороод түмэн цагаан тэмээний цал буурал өвгөний нь барааг хараад хамуутай хар даагатай хоёр хожгор болж уулзана. Тэгээд дээд тэнгэрийн тэмээчин гурван тэмээ алдаад гурван жил эрж явна гэж хэлжээ. Тэмээчин хоёр хүүг «Гэртээ оч! хоол унд ууж идэж бай» гэсэн боловч эмгэн нь тоохгүй доромж үзсэнд хоёр хүү хар бяраараа түрэн хамаг айраг архийг нь уучихжээ. Өвгөн ирээд «Түрүүчийн хүнс дуусаад сүүлчийн хүнс ирээгүй байна. Иймд та хоёр хэвтээ далан тэмээн дээгүүр хий харайдаг, босоо наян тэмээн дээгүүр бохисхийхгүй харайдаг олон жил сувайрсан ороо шар ингийг эр бяр чинь хүрвэл алж ид» гэхэд бага хожгор тэр тэмээг заалгаж аваад том тайхар чулуугаар толгойг нь цохиж алаад арьсыг нэг гартаа, махыг нөгөө гартаа бариад орж ирээд чануулж иджээ. Их хожгор өвгөнөөс Толь-гуа дагина, Эрхэм харын тухай лавлан асуув. Тэднийд унтаж байтал үүр цайж өдөр болсон мэт болсонд бага хожгороо (дүүгээ) сэрээх гэтэл өвгөнийхөн «Хоёр хүү унт. Толь-гуа дагина наашаа харж байна» гэжээ. Тэр хоёр өвгөний үгэнд үнэмшилгүй босоод мордож явтал дахиад тас харанхуй болжээ.

	Агь буурал хааныд хамуутай даагатай хоёр хожгорын дүрээр очиход хааны асар их хүчтэн Архай Шархай хоёр бөх Эрхэм-хард Толь-гуа дагиныг өгөх наадмын дэвжээ засаж цардаж байжээ. Хоёр хожгорт энэ учрыг хоёр хүчит бөх гаргаж хэлсэн боловч тэр хоёр тоолгүй шороо асгаж зассан газрыг бохирлон уурыг хүргэв. Шархай бөх ургаа мод орвонгоор нь суга татаж их хожгорын шилэн дундуур татсанд мод хугарч үзүүр нь хорин хасаг тэрэг түлээ болж бөх богино хавирга, богт чөмгөө хугалжээ.

	Шархай бөх хоёр хожгорыг хаандаа айлтгаж дуудуулсанд хоёр хожгор «Албат харьяат нь биш» гээд очсонгүй. Тэднийг найман хиагаар айраг, архи, алд цагаан хадагтай аргадан гуйж ирүүлжээ. Алтан мөнгөн уяанаас нь хамуутай хар даагаа уях гэхэд зарц шивэгчин нь сайн эрчүүлийн уяа гэж сэжиглэж басамжилсан боловч тэр хоёр «Бид та нар шиг шивэгчин биш, сайн эрцүүл» гэж морио уясан ба хааны гэр дээр хулсан сум, дэрсэн нумаа тавих гэтэл даахгүй шажигнасанд сумаа хатгаж нумаа өлгөөд Агь буурал хааныд оржээ. 

	Их зантай хоёр хожгорыг хаан Архай Шархай хоёр бөхдөө тушааж гурван гүвээний цаана аваачиж алуулах гэсэн боловч харин хоёр хожгор тэр хоёр бөхийг нь мөргөлдүүлж алаад мөч чацаар нь нохойд хаяж өгчээ. Хаан их бага хэнгэргээ дэлдэж, албат иргэнэ ээ цуглуулж хоёр хожгорыг дарах сайн эр эрж сурвалжилж хэлэлцээд хааны хүргэн тэнгэрийн Наран, Саран Тулай бөхөөр даруулах гэж тогтов. Гэтэл Наран Саран Тулай бөх «Урьд арван зүгийн арван сайн эр, хорин зүгийн хорин сайн эр Агь-буурал хааныд ирж түйвээж сүйтгэж байх цагт хар махаараа хоол хийж, халуун цусаараа унд хийж дарж өгсөн. Агь-буурал хааны байгуулсан сайхан төр, бадруулсан их буян нь миний хүчээр тогтож байдаг. Тийм ачийг ядахдаа гурван жил тэвчин хүлээлгүй дахиж аюултай явдалд урилаа, тэр хоёр хожгор харахад ядуу буурай боловч ямар сайн. эр байхыг яаж мэдэх вэ. Миний мэдэхээс доод тивд гарахаасаа газартай гацалдан төрсөн төрөхөөсөө тэнгэртэй тэмцэлдэн төрсөн Эрийн сайн Хан-Харанхуй гэж нэг сайн эр байдаг, би очиж чадахгүй» гэж бэлэг сэлт авчирсан элчийг буцаажээ. Гэвч Агь буурал хаан дахин элч ирүүлж гуйсны дээр тэр бөхийн гэргий, Агь буурал хааны охин ятгасан учир очиж Хан харанхуйтай барилдаж дийлээд цээж нь дээр нь сандайлж ам шүдийг авах гэж байтал бага хожгор (Улаадай мэргэн) ахыгаа өмөөрч Наран-саран Тулай бөхийг дайран орох гэхэд их хожгор (Хан-Харанхуй) хориглон болиулж ясаа халаад ирэхээр тэр бөхийг дийлж дээр нь гараад түүний амийг өршөөх гэсэн боловч эрийн дор орвол эрхий хуруугаа огтолж хаяад амиа хорлох тангарагтай гэж амиа хорложээ. 

	Хоёр хожгор түүнийг дараад Агь-буурал хааныхыг зориход хааны Толь-гуа дагина морины түвэргээн сонсож дүүгээ Үүлэн Солонгыг гаргаж бараа харуулжээ. Үүлэн  Солонго бараа харж орж ирээд «Зүүн зүгээс ирдэг Хүй цоохор морьтой Хүйтэн хөх чулуун зүрхтэй Хиргис сайн Буйдар баатар, Баруун зүгээс ирдэг Хадан Чингэлд нутагтай Хатан Чингэл Хар баатар, хойд зүгээс ирдэг 25 толгойтой хотгор хар мангас дав дээр Дал наян онь мулталдаг Хавшин хар бүргэд нарын аль нь ч биш шиг» гэж хэлж Толь-гуа түүнийг дэмий үг чалчив гэж зэмлэж суутал Хан-Харанхуй, Улаадай мэргэн хоёр мөн биедээ тохроод хүрч ирэхэд эгч дүү хоёр, хоёр баатрын амрыг эрж угтав.

	 Толь-гуа хэрэг зоригийг нь асуухад ах дүү хоёр тэр эгч дүү хоёрыг авахаар ирсэн учраа хэлжээ. Толь-гуа тэр хоёрыг аавындаа ор гэж уриад мөн «Тэнгэрийн хүү Эрхэм Хар гэгч сүлд тэнгэрээ залаад 108 хиагаа дагуулаад, Айгал Тайгал хоёр шувуу Асар Басар хоёр нохойгоо дагуулаад 100 цагаан тэмээнд айраг архи ачаад намайг авахаар ирсэн» гэж хэлжээ. Найрыг нь голж байж, гуйлгаж байж найр дээр нь ороод авчирсан хамаг айраг архийг ууж дуусгаж байтал Эрхэм харын тэмээчин тэр хоёр баатрын хэт нутаг хэрэг зоригийг асуужээ. Хан-Харанхуй, Улаадай мэргэн хоёр «Агь Буурал хааны Толь гуа, Үүлэн Солонго хоёрыг авахаар ирсэн, урьд шагайн чинээ шар цавуу ариун цагаан хадагтай сүй тавьсны хариуг авахаар ирсэн» гэхэд Агь буурал хаан, хатан хоёр «Хан-Харанхуй, Эрхэм-Хар хоёр эрийн гурван наадам хийгээд хэн дийлсэн нь ав» гэжээ. Эрийн гурван наадам хийх Эрхэм Харын болзлыг Хан-Харанхуй голж, 99 жилийн газраас морио уралдуулж Айхан Тохой нутгаас эргүүлэн уралдуулж, есөн сарын газраас сур харваж, Агь-буурал хааны Архай Шархай хоёр бөхийн зассан талбайд бөхөө барилдахаар тогтно. Эрхэм-хар тэнгэрийн арслан амт Заан шаргал морь, Хүй хүлэгт гүйцэгддэггүй хурдан цагаан морь салхинд гүйцэгддэггүй шар цоохор морь, хийд гүйцэгддэггүй Хий цоохор морь, Хан-Харанхуй Чон хүрэн, Их хар хүлэг морьдоо уралдуулна. Эрийн гурван наадамд Хан-Харанхуй Улаадай мэргэн хоёр ялж морин толгойн чинээ молор эрдэнэ зэргийг бэлэг авч буцах болжээ.

	Толь-гуа Үүлэн Солонго хоёрын зөвлөснөөр Болзоотын бор толгой дээр гарвал Хадан чингэлд нутагтай Хатан Чингэл хар баатар гурван зуун ерэн есөн хошуу цэргээ дагуулаад ирж явжээ. Хан-Харанхуй, Улаадай мэргэн дүүтэйгээ угтаж очвол Хатан Чингэл хар баатар Улаадай мэргэн дүүг нь харваж алав. Хан-Харанхуй «Дүүгийн өшөөг авч түүнээ сэргээж чадахгүй бол үхье» гэж андгайлаад тэр ёсоор тэр хоёул харвалцаж бие биесийг эс дийлээд ээж ааваас заяасан махбодоор үзэлцэж Хан-Харанхуй ялаад Толь-гуагийн хар булган өргөөнд эргэж иржээ. Толь-гуа, Үүлэн Солонго хоёр хоол унд зэхэж хар ятга хөгжмөө уяртал цохиж суутал Хан-Харанхуй уурлаж ятгыг булдаж утсыг тастаж хаясанд Толь-гуа уурласан учрыг асуужээ. Хан-Харанхуй Улаадай мэргэн дүүгийнхээ алагдсан учрыг хэлэхэд Толь-гуа, Үүлэн Солонго дагинас очиж үхсэнийг амь оруулдаг, үгүйрснийг тэнхрүүлдэг ид шидээрээ сэхээнэ.

	Ах дүү хоёр эгч дүү хоёрыг аваад нутгийн зүг явж үдлэх замд Толь-гуа бас Болзоотын бор толгой дээр гаргахыг зөвлөсөнд гарвал энэ удаа Хүйтэн хөх чулуун зүрхтэй Хиргис сайн Буйдар баатар ирж яваа харагдана. Тэр баатар хатгадаг хэдгэнэ болж хамрын нүхээр нь орж хорлох гээд чадсангүй тул цэргээ буцаагаад Хан-Харанхуй, Улаадай мэргэн хоёртой ах дүү болж андгай тангаргаа өргөлцжээ.  

	Тэгтэл тэнгэрээс таван зуун луу ирж Хан-Харанхуйг ниргэх гэсэн боловч Хар-Харанхуй таван зуун лууны толгойг тас мушгиж дарна. Толь-гуа дагина гурван баатрыг «Шөнө хичээж манаж хоноод үүр шөнийн заагаар тооно нь дээр ирж хорлох гэсэн үс зүсгүй амьтныг анаж байж алаарай» гэж захисан боловч тэр гурван баатар эндэж унтаж байгаад үс зүсгүй амьтныг ирж нэрээр нь дуудахад сая цочин сэрж «Аа!» гэж амаа ангайн дуу алдацгаасанд өнөөх шулам аманд нь багт зай гэдэг хор хаяад алга болно. Гурван баатар сур шиг сунаад, сухай шиг улайгаад хордоод хэвтэж байснаа босож Хан-Харанхуй Ерэн таван толгойтой Индэр хар мангас болоод Сүмбэр уулын оройд гарч унтаад өгнө. Хиргис сайн Буйдар баатар босож Бодон хар гахай болоод шугуйд шургаж хар мод хадраад явжээ. Улаадай мэргэн эрдэнийн Чон хүрэн морь унаад Хүй хөх бор морио хөтлөөд морьтой хүнтэйгээ хөшөө чулуу болон хувирчээ. Бүсгүй богино жолоот хоёр хатан гайхаш барагдан суутал Толь-гуа хатнаас «Алтан цээжтэй мөнгөн бөгстэй, хүрэл магнайтай, ган хүзүүтэй» нэг сайн хүү төрж түргэн өсөж том болоод гурван баатрын нум сумыг татаж тус тусын эздийн нь байдал төлөвийг шинжлэн хэлж ээж эгч нараасаа энэ гурван баатрын тухай асууж мэдээд тэднийг сэхээж сэргээж авах ид шидийн гурван зүйлийг (Амьдын алтан үрэлбэ, Аргын алтан цалам, Алтан бис таваг) олж ирэхээр Агь буурал хааны нутагт явна. Элгэн улаан хаданд очиж Түмэн бодсын Гэгээнээс тэр бүхнийг олж ирж гурван баатрыг мөн биед нь тохироож эрүүл саруул болгоод Айхан тохой нутагтаа ирж хаан сайхан аав хатан Түнгэл ээжтэй учирч муужран унасныг сэргээж аваад байтал ачаа бараа авгай хүүхэд нь ирж амар сайхан жаргажээ.

	Хан Харанхуйн хүүд Хар Соно нэр өгсөн гэж гарах ба өөр нэг хувилбарт: Улаадай мэргэний хүүд Харалзан Бэтэгэ, Хиргис сайн Буйдарын хүүд Боролзон Бэтэгэ гэж нэр өгсөн гэж гарна. Адаг сүүлд нь:

	 

	Гаднаа гарлагагүй

	Дотроо түйтгэргүй

	Далай мэт

	Архи арзаа ууж

	Дарцаг болсон

	Идээ шүүсээ идэж

	Үхэлгүй мөнхийг үзэж

	Үгүйрэлгүй баяныг эдэлж

	Дээрээ ноёнгүй

	Дэргэдээ дайсангүй

	Амар сайхан жаргав гэнэ 

	 

	гэж төгсөнө.

	 

	 

	* * *

	 

	Эрийн сайн Хан-Харанхуй

	(Халхын туулийн хэсгээс)

	 

	...Эрийн сайн Хан харанхуй

	Гурван настай Улаадай мэргэн хоёр

	Нар саран Тулайн хүүрийг

	Хангайн хар модыг цуглуулж

	Түлж түймэрдэж шатаагаад

	Үнс нүүрсийг нь салхинд хийсгэж

	Хүр хүр инээлдэн ярилцаж

	Хүрзний чинээ цагаан шүдээ гаргаж

	Түмэн хүний сүрийг дарах

	Түүхий улаан царайгаа гаргаад

	Навчин хөх тамхиа татаж

	Нарийхан хөх утаа гаргасаар

	Үүлтэй тэнгэрээс доохнуур

	Үзүүрт модноос дээхнүүр

	Харсан нүдээ цавчилгүй

	Хашхирсан дуугаа таслалгүй

	Агь буурал хааны

	Зүг чиглэн явав гэнэ.

	Агь буурал хааны

	Толь гуа дагинын

	Үүлэн солонго дүүдээ

	Хойд зүгт нэгэн хоёр

	Агтын чимээ гарлаа

	Гарч хараад ир гэжээ.

	Үүлэн солонго гарч хараад

	Зүүн зүгээс ирдэг

	Хүй цоохор морьтой

	Хүйтэн хөх чулуун зүрхтэй

	Хиргис сайн Буйдар баатар

	Гурван зуун ерэн есөн

	Хошуу цэргээ дагуулаад

	Ирж явна гэхэд

	Арайхан биш бололтой,

	Баруун зүгээс ирдэг

	Хадан чингэлд нутагтай

	Хар баатар гэдэг

	Гурван зуун ерэн есөн

	Хошуу цэргээ дагуулаад:

	Ирж явна гэхэд

	Арайхан биш бололтой.

	Хойд зүгээс ирдэг

	Хорин таван толгойтой.

	Хотгор хар мангас

	Дав дээр дал

	Наян онь мулталдаг

	Хавшин хар бүргэд

	Дүүгээ дагуулаад

	Ирж явна гэхэд

	Арайхан биш бололтой гэхэд нь

	Эгч нь дүүгээ зэмлэж

	Хойд зүгт нэгэн хоёр

	Агтын чимээ гарлаа гэхэд

	Тэр энэ баатар

	Тийм ийм гээд ир гэсэн: үү гэж

	Зэмлэж суутал нь

	Эрийн сайн Хан харанхуй

	Гурван настай Улаадай мэргэн хоёр

	Мөн биедээ тохирч

	 Толь-гуа дагинын

	Хар булган өргөөний гадаа ирж

	Нохойгоо хорь гэжээ.

	Шивэгчин эмс нь

	Нохой хорьж өгөхөд

	Толь гуа дагинын

	Хар булган өргөөнд нь

	Орж ирэв гэнэ.

	Толь гуа дагина.

	Эрийн сайн Хан харангуйн амрыг эрж

	Үүлэн солонго дагина

	Гурван настай Улаадай мэргэний

	Амар мэндийг бас эрж

	Утаагүй улаан галаа асааж

	Уургүй улаан цайгаа чанав гэнэ.

	Толь гуа дагина

	Та хоёр хаанаас

	Хаа хүрэх нь вэ?

	Хэтийн санаа хэнд вэ?

	Хэрэг зориг юунд вэ? гэж асуухад 

	Ерэн есөн жилийн

	Тэртээ газарт байдаг

	Айхан тохой нутагтай

	Алаг уулан түшлэгтэй

	Сүн далай нутагтай

	Сүмбэр уулан түшлэгтэй

	Хөвчин тал нутагтай

	Хөх уулан түшлэгтэй

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Гэдэг би байна.

	Энэ бол миний дүү

	Гурван настай Улаадай мэргэн билээ.

	Бидний хэрэг зориг бол

	Эгч дүү та хоёрыг

	Авах гэж зорьж ирэв.

	Агь буурал хаан

	Авхай дагинаасаа хайрлавал

	Хаан төрийн ёсоор авна

	Эс өгөх аваас

	Булай хар бяраа гаргаж

	Булчин хар махаараа үзэлцээд

	Авах эсэхийгээ үзнэ дээ гэв.

	Гэтэл Толь гуа дагина

	Та хоёр манай аавынд орохгүй юу

	Тэнгэрийн хүү

	Эрхэм хар гэгч

	Сүлд тэнгэрээ залаад

	Зуун найман хиагаа дагуулаад

	Айгал Тайгал хоёр шувуу

	Асар Басар хоёр нохойгоо

	Зуун цагаан тэмээнд

	Айраг архи ачаад

	Таван өнгийн солонго татуулаад

	Намайг авах хурим найраа

	Хийхээ ирээд байна гэхэд

	Өлгийтэй хүүхдийн наадам

	Өлөгчин нохойн хуцлан биш

	Ийм найр хурим гэж

	Манай тэнд байдаг үгүй юм

	Би орох дургүй байна гэж

	Эрийн сайн Хан-Харангуйг хэлэхэд

	Толь гуа дагина

	Хэдийгээр ховор живэр

	Найр хийх гэж байгаа боловч

	Нэг нь энэ тивийн их хаан

	Нөгөө нь дээд тэнгэрийн хүү юм.

	Басаад яах вэ! ор гэвэл

	За тэгвэл та хоёр

	Нохойг нь хориод аль

	Бид хоёр оръё гээд

	Найр хуримд орж

	Тэнгэрийн хүү

	Эрхэм харын

	Дээд биеийг нь авсан

	Олбог түшлэг дээр сууж

	Найр хуримд ирсэн хүмүүс

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Хоёрын сүр бараанд нь дарагдаад

	Унаад муужраад өгөв гэнэ.

	Агь буурал хаан

	Тэнгэрийн хүү

	Эрхэм хар хоёр

	Тэвдэж сандарч

	Айхдаа асуух үгээ ч ололгүй

	Алмайрч гайхаж суув гэнэ.

	Муужирсан улсыг сэргэхэд нь

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм харын

	Авч ирсэн ачаа юмыг

	Аваад түргэн ир гэхэд

	Гурван настай Улаадай мэргэн гарч

	Зуун цагаан тэмээний

	Айраг архийг нь аваад

	Далан хүн дамжлаад даадаггүй

	Далай ширмэл үүдийг нь өргөж

	Дал мөрөндөө хүргэлгүй

	Авч орж ирээд

	Далан хүн дамжлаад даадаггүй

	Далгай цагаан шаазангаар нь

	Хаанд гурав хийж

	Хатанд нь гурав аягалж

	Ахдаа арван тав

	Өөрөө арван тав уусан нь

	Айраг архи нь дуусжээ.

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм харын

	Тэмээчин саваагүй

	Сарчгар шар өвгөн өндийж

	Урагшаа ахин дахин сууж

	Ах дүү хоёр баатрын

	Алдар нэр хэн билээ

	Хэт нутаг хаана билээ

	Хэрэг зориг хэнд билээ гэхэд

	Миний нэр бол

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Энэ бол миний дүү

	Гурван настай Улаадай мэргэн гэгч

	Нар орох зүгт

	Ерэн есөн жилийн

	Тэртээ газарт байдаг

	Айхан тохой нутагтай сан билээ.

	Агь буурал хааны

	Толь гуа дагина

	Үүлэн солонго дагина

	Хоёрыг авах гэж зорьж

	Ирсэн хэрэг энэ билээ.

	Хаан сайхан аав

	Хатан түнгэл ээж минь

	Агь буурал хаан

	Хатан та хоёрт

	Аль эртний цагт

	Шагайн чинээ шар цавуу

	Ариун цагаан хадагтай

	Өндгөн сүй тавьсан

	Юм гэнэ билээ.

	Үүнийхээ хариуг авах гэж явна.

	Хаан хатан хоёрыг

	Дагинаа өгнө дөө гэвэл

	Хаан төрийн ёсоор авна

	Эс өгнө гэвэл

	Булай хар бяраа үзэж

	Булчин хар махаараа түрж

	Эр бяраа үзээд авна гэхэд

	Агь буурал хаан хатантайгаа

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар та хоёр

	Эрийн гурван наадам хийгээд

	Хэн хүчтэй чадалтай нь

	Толь гуа дагиныг минь ав

	Харин бид нар

	Аав ээжийн чинь тавьсан

	Өндгөн сүйг огт

	Мэдэхгүй байна гэжээ.

	Гэтэл, Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар минь

	Эрийн гурван наадмаа

	Эхлэх үү гэж хэлэхэд

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Агь буурал хааны

	Архай, Шархай хоёрын

	Зассан газар дээр

	Бөхөө барилдуулъя

	Морио есөн сарын

	Газраас уралдуулъя гэхэд

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Чи дээд тивээс

	Дорд тивд ирж

	Эрийн гурван наадам

	Хийх гэж байгаа юм бол

	Өлгийтэй хүүхдийн наадам

	Өлөгчин нохойн хуцлан шиг юм

	Хийх гэж байгаадаа ичихгүй юү

	Чиний төлөө би ичиж байна гэхэд

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Ямар наадам хийх юм

	Би мэдэхгүй байна

	Тэгвэл чи хэл дээ гэхэд

	Морийг ерэн есөн

	Жилийн газраас уралдана

	Айхан тохой нутгаас эргүүлье

	Харин есөн сарын газраас

	Харвахад болох юм биз дээ

	Тэгэхдээ хамгийн наад талд

	Хонин цагаан чулууг

	Хоггүй болтол харваад

	Түүний цаана байгаа

	Үхрийн чинээ хар чулууг

	Үй бут болтол харвана

	Түүний цаад талд

	Жаран хасаг түлээ овоолж

	Шүд чигчийлэх юмгүй болтол харвана

	Түүний цаад талд

	Алтан мөнгөн хоёр тэвнэ хатгана

	Түүний сүвэгчээр нь гаргаад

	Бас цаана сүүжний яс хатгаад

	Нүхээр нь оруулаад

	Түүний цаана хойшоо харсан

	Өрвөн хар хадыг

	Хасаг тэрэг гарахаар

	Онь хөтөл гаргана

	Түүний цаад талд

	Бага зэрэг түймэр шатаана

	Тэгээд сумаа барьж тогтооно

	Агь буурал хааны

	Архай, Шархай бөхийн

	Зассан талбайд бөхөө барилдуулна

	Одоо морио уралдуулна гэхэд

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Тавих сайн морьдоо

	Авчирна гээд явжээ.

	Тэгээд тэнгэрийн арслан амт

	Заан шаргал морь

	Хүй хүлэгт гүйцэгдэхгүй

	Хурдан цагаан морь

	Салхинд гүйцэгддэггүй

	Шар цоохор морь

	Хийд гүйцэгддэггүй

	Хий цоохор морио авчирчээ.

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Эрдэнийн Чон хүрэн морь

	Ав шувуунд унадаг

	Их хар морь хоёроо уяжээ.

	Толь гуа дагина

	Эрийн сайн Хан Харангуйд

	Морь чинь цөөхөн байна гэж

	Жолоо бөхт шарга морио

	Унах хүүхэдтэй нь өгчээ.

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Агь буурал хааны

	Талын чинээ цагаан гэрийг

	Хавчийтал жийгээд унтав гэнэ.

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Үүрийн харанхуйгаар

	Зээрэн шилбэт

	Зэс хошуут зэвхий

	Шуламсуудыг уралдаанд явуулжээ.

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Ав шувуундаа унадаг

	Их хар морь

	Жолоо бөхт шарга морь

	Хоёроо уралдаанд явуулж

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Сэрээхээр яваад очтол

	Гурван сар унтаад

	Тун ч сэрэхгүй болохоор

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Уураа хүрэхийн эрхэнд

	Түмэн хүний толгойг

	Түгдрэлгүй авдаг

	Түүхий улаан илдээ

	Ахынхаа гол элгэнд нийлээд

	Хэд цавчихын хирд

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Эрхгүй сэрж босоод

	Гурван настай Улаадай мэргэнд

	Хэт хутгаа зүүлгээд

	Урд ганзаганд нь

	Эвэр савтай юм уяад

	Гурван настай Улаадай мэргэндээ

	Эрдэнийн чон хүрэн морио унуулаад

	Явуулахыг хааныхан бүгдээрээ цуглан

	Гаргахыг нь үзэх гэж иржээ.

	Гэтэл эрдэнийн чон хүрэн морины

	Туурайн чимээ нь тачигнаж

	Нэг дуу газарт хадаж

	Нөгөө дуу тэнгэрт хадаж

	Дөрвөн туурайны нь аясаар

	Ган хэт цахих мэт

	Тэрхэн зуур үзэгдээд алга болжээ.

	Эрдэнийн чон хүрэн морь нь

	Мянган хий хүлгийн тоосыг

	Үзээд дайран өнгөрч

	Хийд гүйцэгдэхгүй

	Хий цоохор морь

	Салхинд гүйцэгдэхгүй

	Шар цоохор морины

	Тоосыг үзээд дайраад өнгөрчээ.

	Өөрийнх нь жолоо бөхт шарга

	Ав шувуунд унадаг

	Их хар морь хоёр нь

	Зуузай холбож явжээ.

	Шувуунд гүйцэгддэггүй шувуун цоохор

	Хуйд гүйцэгддэггүй шулман цоохор

	Зуузай холбож явжээ.

	Хамгийн урд талд тэнгэрийн

	Арслан амт заан шаргал

	Морины тоосыг үзэж

	Улмаар түүний урд талд

	Эрийн сайн Хан Харангуйн

	Эрдэнийн чон хүрэн морь гарчээ.

	Морьд айхан тохой нутагт

	Очоод эргэхийн үед

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Бид хоёрын байсан цагт

	Яасан ч яадаг юм гэж

	Эх нутгийн зүг

	Эргээд нэг харвал

	Сүмбэр уул нь хөхрөөд

	Сүн далай нь цэнхэртээд

	Алтан гургалдай нь жиргээд

	Хөхөө шувуу нь донгодоод

	Хөх ногоо нь дэлгэрсэн

	Тун ч сайхан байжээ.

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Орон нутгаа санаад

	Ээжийнхээ мээмийг бодоод

	Эрдэнийн чон хүрэн морины

	Буруу тал руу буугаад

	Унтаад өгч гэнэ.

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Гурван настай Улаадай мэргэнийг

	Сэрээх гэж гурван сар болжээ.

	Нэг өдөр баруун хамраасаа

	Халуун рашаан гаргаж

	Зүүн хамраасаа

	Хүйтэн рашаан гаргаж

	Арай гэж сэрээж авчээ.

	За би юу болов гэхэд

	Чи унтсаар гурван сар болов

	Одоо юу бодож байна гэхэд нь

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Хэрхэн урд нь орох билээ гэхэд

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Миний урд ганзаганаас

	Эвэр савтай юм

	Хойд ганзаганаас

	Хорин шуудай юм уяж

	Хойд талд минь

	Долоон үхрийн чинээ

	Том хар чулуу зүүж

	Зоо нуруунаас минь

	Гурван хуруу зүсэж

	Чулуугаа уяж тэгнэ!

	Ор шарханд нь

	Үд хүргэдэггүй

	Үнэгэн цагаан эм

	Хоног хүргэдэггүй

	Хонин цагаан эм түрх!

	Жаран шуудай элс

	Хойд биед минь зүү!

	Чи сайн эрийн

	Хавчилтаар хавч!

	Би эр морины

	Харайлтаар харайя гэжээ.

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Тэр ёсоор бэлтгэж

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Эр морины харайлтаар харайж

	Гурван настай Улаадай мэргэн ч

	Сайн эрийн хавчилтаар хавчиж

	Хамгийн урд талд нь

	Арслан амт цагаан

	Шаргал морины тоос

	Гурван сарын газраас үзэгдэв гэнэ.

	Гүйцээд өмнө нь ортол

	Гэнэт ар талд нь

	Илээ халаг минь гэх зэргээр

	Хашхираан шуугиан болжээ.

	Эргээд түргэн харвал

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм харын

	Зургаан морийг унасан

	Зээрэн шилбэт зэс хошуут

	Зэвхий эм шуламсууд

	Ойчих гэхээрээ л уулгамчилж

	Шуугьж байсан нь тэр билээ.

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Ухарч гурав дахин тангарч

	Урагшаа ухас хийж

	Гурав дахин тангарахад нь

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Унаж явсан зургаан шулмыг

	Тал тал тийш нь унагаж

	Ганцаараа түрүүлж явав гэнэ.

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар хоёр

	Болзоотын бор толгой дээр гарч

	Мянган алд мяндсан цалмаан барьж

	Чиний морь ирлээ

	Миний морь ирлээ гэж

	Маргаж булаацалдаж суутал

	Эрдэнийн чон хүрэн морь

	Түрүүлж ирсэн тул

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Мянган алд урт

	Мяндсан цалмаа хаяж

	Болзоотын бор толгойг өшиглөж

	Ай гэж хашхирч

	Арай гэж тогтоож авав гэнэ.

	Дараа нь их хар морь

	Жолоо бөхт шарга морь

	Хоёр зуузай холбон иржээ.

	Агь буурал хааныхан

	Эрдэнийн чон хүрэн морийг

	Ямар сайхан морь вэ гэж магтаж

	Толь гуа дагина

	Үүлэн солонго дагина хоёр

	Гурван хурдан морио

	Алтан уяанаас нь уяад

	Алтан мөнгөн сойзоор

	Сойздож байв гэнэ.

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хард

	Нэг наадам миний болов уу гэхэд

	Тийм боллоо гэж хүлээжээ.

	Есөн сарын газраас

	Нум сум харвахаар бэлтгэж

	Өглөөний өөд улаан нарнаар

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Эрдгэсхэн цоохор нумаа авч

	Эрдэнийн гучин хоёр сумын

	Хамгийн дээд сумыг

	Авч хийгээд онилжээ.

	Маргаашийн мандах улаан нарнаар

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм харын

	Нумын нь хөвчнөөс утаа багсаж

	Сумны нь гилбэрээс гал бадарчээ.

	Тэгээд сумаа тавихад

	Хонин чинээ цагаан чулууг

	Ховх татан гарч

	Үхрийн чинээ хар чулууг

	Үй татан гарч

	Жаран хасаг түлээн

	Дунд ороод тогтжээ.

	Өнөө зүйлээ дахин засаж

	Өглөөний өөд улаан нарнаар

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Мянган хүчит цагаан нумдаа

	Эрдэнийн гучин хоёр сумын

	Хамгийн доод сумыг онилж

	Гурван хоног татаад

	Өглөөний өөд улаан нарнаар

	Мянган хүчит цагаан нумын

	Хөвчнөөс нь утаа гарч

	Шилбэнээс нь гал бадарч

	Эрхий хуруунаас нь

	Эр шүдлэн үхрийн хирээ

	Цус унахын алдад

	Сумаа шившиж тавьжээ.

	Эрийн сайн Хан харангуйн сум нь

	Хонин цагаан чулууг

	Хоггүй болтол үйрүүлж

	Үхрийн чинээ хар чулууг

	Үнс болтол үйрүүлж

	Жаран хасаг түлээг

	Шүд чигчийлэх юм үгүй болгон

	Алтан мөнгөн тэвнийн

	Сүвэгчээр нь гарган

	 Сүүжний ясны нүхээр оруулж

	 Өрвөн хар хадыг

	Хасаг тэрэг гартал

	Хага сэт харваж

	Ахуйг арлан асаж

	Хөхүйг өвөрлөж түймэр шатахад

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	 Хүний нутаг сүйд хийх нь гэж

	Задын хар чулуугаа өвөрлөж

	Аргын алтан цалмаа барьж

	Сумны хойноос хөөн

	Задын чулуугаа гарган

	Шатсан түймрийг нь унтрааж

	Аргын алтан цалмаараа

	Сумыг арай гэж тогтоожээ.

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хараас

	Хоёрдох наадам манай болов уу гэхэд

	За тийм боллоо гээд

	Одоо барилдах сайн бөхөө

	Би авч ирнэ гээд

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хар

	Дөчин тэмээ ачаа

	Давхраар нь өргөдөг

	Дүүнэн хар бөх

	Далан тэмээ ачаа

	Давхраар нь шиддэг

	Даргай хар бөх

	Наян тэмээ ачаа

	Давхраар нь шиддэг

	Гуунан хар бөхөө авч иржээ.

	Гуунан хар бөхийг

	Эрийн сайн Хан Харангуй

	Дөчин тэмээ ачаа

	Давхраар нь шиддэг

	Дүүнэн хар бөхийг

	Гурван настай Улаадай мэргэн

	Ай гэж ачиж

	Үй гэж тонгорч

	Алтайг давуулж хаяжээ.

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм хард

	Эрийн гурван наадам

	Миний болов гэж хэлээд

	Толь гуа дагинаа авч

	Гурван настай Улаадай мэргэнд

	Үүлэн солонго дагиныг өгөөд

	Агь буурал хааны

	Хар булган өргөөнд

	Өргөөлж бараалхав гэнэ.

	Найр хуримаа хийж

	Хун цэн шиг дуугаа нийлүүлж

	Хулан тахь шиг зүсээ нийлүүлж

	Хотол олноороо найрлаж суугаад

	Эрийн сайн Хан харангуй

	Толь гуа дагинадаа

	Аав ээж минь хөгшин билээ

	Алс хол нутагтай билээ

	Одоо эртхэн буцъя даа гэхэд

	Аав ээж хоёрт айлтгана уу гэж

	Толь гуа дагина хэлэв гэнэ.

	Эрийн сайн Хан Харангуй.

	Гурван настай Улаадай мэргэн хоёр

	Хаан хатан хоёрт

	Алд цагаан хадгаа барьж

	Айраг архиа сөгнөж

	Аав ээж минь хөгшин билээ

	Алс хол нутагтай билээ

	Одоо буцахыг яарч байна гэхэд

	Хаан аав, хатан ээжийг хоёр нь

	Ирсэн гийчин буцдаг

	Орсон бороо арилдаг юм

	Дуртай бүхнээ аваад

	Дөрвөн хүүхэд минь

	Одоо даруй буц даа гэжээ...

	 

	Тайлбар: Үүнийг У. Загдсүрэнгийн эмхэтгэн хэвлүүлсэн «Халх ардын тууль» (1967 он) гэдэг номд орсон Хан харангуйн туулиас товчлон авав.

	



	


“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “МОНГОЛ АРДЫН АМАН ЗОХИОЛЫН ДЭЭЖ БИЧИГ (Их, дээд сургуулийн монгол хэлний ангид үзнэ)” номын Оршил :

	 

	Монголчууд уран үгийн баялаг өвтэй юм. Монгол уран үгийн баялаг өв нь бичгийн зохиол, аман зохиол гэж хоёр хэсэгт хуваагдана. Энэ хоёр зүйл нь газар ус хоёр шиг эрс ялгаатай биш учраас тэр хоёрын заагийг олж ялгахад хэцүү байдаг. Заримдаа аман зохиол нь бичгийн зохиол болж хувирах ч байдаг. Жишээ нь «Хан харанхуйн тууж» болно. Заримдаа бичгийн зохиол нь аман зохиол болж хувирах ч байдаг. Жишээ нь, «Муур багшийн үлгэр» болно. Ийм зохиол нь аман ба бичгийн хоёр хувилбартай байх учир аман ба бичгийн зохиолын түүх хоёуланд нь авч хэлэлцэх хэрэгтэй болдог байна. Гэвч хүний ам ярианаас бичиж авсан зүйлийг аман зохиолын түүхэнд авч үзэх, бичигдсэн зохиолыг судалж бичгийн зохиолын түүхийг бичдэг байна. Аман ба бичгийн зохиолын түүхийг бичихэд юуны өмнө судлах хэрэглэгдэхүүнээ бэлтгэдэг юм. Ийм хэрэглэгдэхүүн нь аман ба бичгийн зохиолын дээж бичиг болно. Бичгийн уран зохиолын дээж «Зуун билэг» гэдэг номыг хэвлэн гаргаад түүн дээрээ тулгуурлаж бичгийн уран зохиолын түүхийг бичиж байна. Тэрчлэн аман зохиолын түүхийг бичихийн тул аман зохиолын дээж бичгийг урьдаар гаргаж байгаа юм.

	Манай дунд дээд сургуулиудад Монголын уран зохиол, аман зохиолыг судалдаг байна. Тэгэхээр дунд дээд сургуулиудад үзэх уран зохиол, аман зохиолыг үзэх сурах бичиг хэрэгтэй болсон учир тэдгээр сурах бичгүүдийг манай эрдэмтэн нар амжилттай зохиож байна. Монгол аман ба бичгийн зохиолын түүхийг урьдын цагт гол төлөв гадаадын эрдэмтэд цуглуулж хэвлэдэг судалдаг байлаа. Одоо бол Монгол сэргэн мандаж өөрийн үндэсний сэхээтэн төрж өөрийн үндэсний шинэ хуучин соёл, уран зохиол, аман зохиолыг өөрсдөө судалж түүхийг нь бичдэг боллоо.

	Хэл бичгийн эрдэмтэн Ш. Гаадамба, Д. Цэрэнсодном нар 1967 онд «Монгол ардын аман зохиолын дээж» бичгийг зохиож хэвлэн гаргажээ. Энэ ном бол манай олон оюутан, сурагчид, багш нарт чухал гарын авлага болсноос гадна нийт уншигчдад сайшаагдан таалагджээ. Тэр ном хэдхэн сарын дотор худалдагдаж дуусаад олон оюутан нарт олдохгүй болсон байна. Ийм учраас энэ номыг хэвлэх хэрэгтэй болжээ. Дахин хэвлэх болоход зохиогчид нь уг номоо сэлбэж шинэ зохиолыг үлэмжхэн нэмж оруулсан ба, хуучин байсан нэлээд зүйлийг зассан, заримыг хассан байна. Ингэхлээр энэ ном урьдах нэгдүгээр хэвлэлээс сайжирсан байна. Зүйр цэцэн үг, дуу ерөөлөөс аваад тууль, түүхэн домог хүртэл өдий төдий чухал сонин зүйлийг нэмжээ.

	Бас уг зохиолуудыг тус дээж бичигт хаанаас авч оруулсан эшлэлийг тодорхой хийсэн нь нэн сайшаалтай. Эмхлэн зохиогчид, гадаадын эрдэмтэн нарын хэвлүүлсэн материал, Монгол оронд удаа дараа хэвлэгдсэн аман зохиолын түүвэр зэрэг олон номыг сайтар шүүн үзэж үнэхээр сод сонин зохиолыг соргогоор шилэн авч чаджээ. «Аман зохиолын дээж» бичгийг зохиоход Шинжлэх Ухааны Академийн Хэл зохиолын хүрээлэнгээс удаа дараа шинжилгээний ангийг хөдөө нутагт явуулж цуглуулж авсан баялаг бичмэл зохиолууд их тус болсон байна. Хэвлэгдсэн ба хэвлэгдээгүй судлалын олон дэвтэр, хавтсанд энд тэнд тархай байгаа аман зохиолын эрдэнэ сувдыг нэгэн хэлхээтэй эрих болгон эмхэлсэн нь энэ дээж бичгийг зохиогчдын их гавьяа болно. Ингээд манай аман зохиолын баялаг өв, авдар хайрцагт хадгалсан эд бараа шиг байсан болбол дэлгүүрт тавьсан эд бараа шиг олон нийтийн хүртээмж болж байна.

	Энэ дээж бичгийг уншихад нэгдүгээрт, монголчууд баялаг сайхан аман зохиолын өвтэй юм гэдэг нь харагдаж байна. Хоёрдугаарт тэр баялаг өвөөс үнэхээр сайн сайхан зүйлийг зохиогчид шилж сонгон авч чадсан нь харагдаж байна. Гуравдугаарт, Монгол ардын аман зохиол нь шинэ цагт шинэ амьсгалыг олж орчин ахуйд зохицон улам сайн сайхан болж хөгжиж байгаа нь харагдаж байна.

	Цаашдаа Монгол ардын аман зохиолыг улам эрчимтэй цуглуулж хэвлэх, төрөл зүйлээр нь тус тус судалж нэгэн сэдэвт зохиолыг бичих ба нийт аман зохиолыг хамарсан түүхийг зохиох зэрэг олон чухал зорилго тулгарч байна. Энэ зорилгыг манай марксизм ленинизмээр хүмүүжсэн эрдэмтэн нар амжилттай гүйцэтгэж чадах нь дамжиггүй болно.

	 

	Ц. Дамдинсүрэн


“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “МОНГОЛ АРДЫН АМАН ЗОХИОЛЫН ДЭЭЖ БИЧИГ (Их, дээд сургуулийн монгол хэлний ангид үзнэ)” номын Удиртгал :

	 

	Аль нэгэн үндэстний утга зохиолын түүхийг тэр улс үндэстний үсэг бичиг үүссэн цагаас эхлэн хэлэлцдэгийн нэгэн адил «утга зохиолын эх» (М. Горький) болсон аман зохиолын гарлыг тухайн ард түмний хэл яриа үүссэн үед хамааруулан ярих ёс бий. Монгол аман зохиолын үүслийг ч мөн монгол хэл үүссэн үетэй холбож авч үзвэл зохино. Монгол хэл хэдийд үүссэн болбол монгол аман зохиол мөн төдийд үүссэн гэж барагцаалан хэлж болно. «Бодол санааны дамжиггүй бодит байдал» (К. Маркс) болсон хэл бол ухамсрын нэг адил маш эртний зүйл юм. Монгол хэлний үүсэл ч маш эрт цагт хамаарах нь аяндаа илэрхий. Эрт балар цагаас монголчуудтай айл зэргэлдээ оршин сууж, байлдах найрамдах зэргээр түүхэн туршид харилцаж ирсэн улс болох эртний хятадын холбогдох түүх судрыг нэвтэрхий сайн судалсан эрдэмтдийн батлан өгүүлснээр бол монголчууд манай эриний өмнөх 25 зууны өмнөөс эхлэн умарт хятадын ойр зэргэлдээх говь тал нутгаар мал сүргийн хамт нүүдэллэн амьдарч, Хүннү, Хятан, Татаар гэх зэрэг элдэв олон нэр зүүж явсан1 гэжээ. Монголчуудын дээд өвгөдөө гэж үзсээр ирсэн Хүннү нар манай эриний өмнөх III-аас манай эриний III зууныг хүртэлх түүхэн үеийг эзэлж байсан тулд тэдний бүрэлдэхүүнд багталцсан монгол овогтны хэл, аман зохиол түүнээс аль эрт үүссэн нь дамжиггүй.

	Зарим зүйр цэцэн үгс, оньсого, шившлэг, дуу, үлгэр, домог-үлгэр (миф), тууль, ерөөл, магтаал зэрэг монгол аман зохиолын олон зүйлс тэр эрт дээр цагт үүсэж гарсан нь магадтай мэдэгдэх боловч бидний үед бүрэн бүтнээрээ уламжлан ирсэн нь ховор, танигдахгүй болтлоо улирч хувирсан, хэсэг бусаг тасархай зүйлс үлдсэн нь цөөнгүй, «Монголын нууц товчоо» (XIII з.) зэрэг зарим түүхэн ойлбор судар бичигт эртний баялаг төгөлдөр монгол аман зохиолын зүйлсээс хэсэг бусгаар орж уламжлан ирсэн нь бас бий.

	Мөн монгол аман зохиолын зарим төрөл зүйл, тухайлбал дууны тухай мэдээг бид XIII зууны Италийн Марко-Поло2, XIV зууны Италийн лам Плано-Карпини3, Фландрийн лам Гильон Рубрук4 зэрэг европын жуулчдын замын тэмдэглэл, мөн Хятадын түүхч Мэн-Хуны5 (Үнэн зөв нэр нь Чжо-Хуны) бичиг тэмдэглэл зэргээс олж мэднэ.

	Монголын эртний зүйр цэцэн үгс, зарим ёгт үлгэрийн тухай XIII зууны персийн түүхч Жувейни6, монголын баатарлаг найраглал буюу түүхэн дууны тухай мэдээ, жишээг XIV зууны персийн түүхч Рашид-ад-дин7 нарын ном зохиолоос тус тус олж үзэж болно.

	Урьдын цагт Монголд аман зохиолыг хямгадан цуглуулж бичигт тэмдэглэн сонирхон судалж байсан жишээ цөөнгүй байна. Үүнд холбогдох хэдэн баримт гаргая: Төв Азийн ард түмний алдарт туульсын зохиол, Гэсэрийн үлгэрийн олон сонин хувилбар Монголд бичмэл эхээр байсны ихэнхийг «Монголын дурсгал бичиг»8 гэсэн цувралд нийтэлсэн билээ.

	Түүнчлэн Монголын эртний тууль Хан харанхуй9, ойрд монголын баатарлаг тууль Жангар10 зэрэг бичмэл эхээр байсны баримт, мэдээ олдсоор байна. Одоо үед хурим найрын бэрийн ерөөл, гэрийн ерөөл, үүдэн дарлагын үг зэрэг зүйл бичмэл эхээр олдож байна. Жишээлбэл Түүхийн хүрээлэнгийн эрдэм шинжилгээний ажилтан агсан Ц. Гочоо, 1950-иад оны орчим Өөлдийн Чимидээс «Ерөөлүүдийн бэнзэн (дэвтэр)11 оршив» гэсэн судрыг авсан байна. Үүний зарим нэгийг бид «Монгол уран зохиолын дээж зуун билиг» номын дэд дэвтэрт оруулж хэвлүүлэхээр бэлтгэж байна. Үүнчлэн 1966 онд Хэл зохиолын хүрээлэнгээс Дорнод, Сүхбаатар аймагт нутгийн аялгуу судалсан шинжилгээний анги хурим найрын, үүдэн дарлагын үгийн бичмэл судар олж ирсэн зэргийг дурдалтай.

	Монгол ардын аман зохиолын нийтлэг, дайчин төрөл зүйлийн нэг болох дууг эмхэтгэх, хувилах явдал өргөн дэлгэр байсан бололтой. Улсын Их Сургуулийн багш Д. Чойжилсүрэн 1952 онд Архангай аймгаас 300 шахам дуу багтаасан бичмэл дэвтэр олж иржээ. Энэ мэтийн монгол ардын дууны 14 тооны эмхэтгэлийг багтаасан томоохон түүврийг Хэл зохиолын хүрээлэнгээс хэвлүүлж байна.

	Хэл зохиолын хүрээлэнгээс 1957 онд Өвөрхангай, Баянхонгорт явсан шинжилгээний ангийнхан нийт 200 орчим дуу багтаасан хоёр эмхэтгэл дэвтрийг олж ирсний дээр баруун Монголд удаа дараа явсан шинжилгээний ангийнхан Дөрвөдийн дууны хөх дэвтэр гэж 300 гаруй дууг багтаасан асар том эмхэтгэл байсан мэдээг сонссон боловч уг дэвтэр одоогоор олдоогүй байна.12 Мөн, Улсын нийтийн номын сангийн монгол номын хөмрөгт «Монголын хуучин элдэв дууны үгс», «Монголын элдэв дуунууд» гэх мэтийн том, жижиг хэд хэдэн эмхэтгэл дэвтэр байгаа зэргийг дурдаж болно.

	Түүгээр үл барам аман, бичгийн зохиолын хэд хэдэн төрөл зүйлийг багтаасан дээж бичгийн чанартай эмхэтгэл дэвтэр ч мэр сэр үзэгдэж байна. Жишээлбэл Улсын нийтийн номын сангийн монгол номын данс бүртгэлийн 894, 21,0, 296 гэсэн тэмдэгтэй «Олон зүйлийн сургаал шүлэг домог ба ерөөл зэргийн ном дэвтэр» гэдэгт янз бүрийн агуулга хэлбэрийн аман, бичгийн 28 нэр төрлийн зохиолыг багтаасан байна.

	Ардын аман зохиолыг хайрлан хямгадагч хүмүүсийн хүчин чармайлтаар бүтээгдсэн энэ мэт гар бичмэл эмхэтгэл түүврийг урьдын цагт хэвлэн нийтэлж олны хүртээл болгож байсангүй нь харамсалтай. Нөгөө талаар аман зохиолыг зөвхөн бичигт тэмдэглэж, уламжилж байснаар барахгүй элдэв зорилгын үүднээс сонирхон судалдаг хүмүүс ч урьдын цагт бас байжээ.13

	Гэвч монгол овогтны аман зохиолыг чухам эрдэм шинжилгээний үүднээс цуглуулан нийтлэх, судлах ажлыг XIX зууны эхээр европын эрдэмтэд эхэлжээ. Монголын аман зохиолын үнэтэй чухал материал хэрэглэгдэхүүн цуглуулж эмхэтгэн нийтлүүлсэн хүмүүсийн дундаас юуны өмнө Оросын монголч эрдэмтэн А. М. Позднеевын «Монгол овогтны ардын утга зохиолын жишээ» буюу «Монгол ардын дуу» гэдэг 1880 онд нийтлүүлсэн номыг14 нэрлэж болно. Энэ номд зохиогчоос монголоор жуулчилж явахдаа бичиж тэмдэглэж авсан халх, ойрд, буриад ардын 65 дууны үгийг хуучин монгол, тод монгол зэрэг бичгээр нийтлүүлсэн байна. Энэ дуунууд бол түүний Монголоос цуглуулсан олон дуунаас замдаа үрэгдээд үлдсэн нь болно. Зохиогч энэ дуунуудаа орос үсгийн галигаар буулгаж орос хэлэнд орчуулсны дээр монгол овогтны дууны яруу найргийн талаар сонирхолтой шинжилгээ судалгааг хавсарган гаргасан юм. Гэвч энэ эмхэтгэлд шашны дуу, тэр цагт дэлгэрч байсан бичгийн гаралтай гэмээр дуунуудыг голлон оруулаад түүндээ тулгуурлан монгол дууны агуулга олонхдоо шашны чанартай болсон, монголчуудад шүлэглэх зарчим хэрэг дээрээ алга гэх зэрэг ташааралтай дүгнэлт гаргасан байв. Харин ард түмний дунд түгээмэл дэлгэрсэн олонх дууг хамран оруулж чадаагүйн дээр орос хэлэнд орчуулахдаа алдсан зүйл ч цөөнгүй байна. Жишээ нь: Зээргэнэтийн шил гэснийг «зэрлэгтэй гэдгийн шил» гэж бичиж авсан байхаас гадна уг дууны дотор «Богдын хоёр загал» «авын хоёр загал» гэсэн үг гарсныг «Хутагтын хоёр сургаал», «Аав ээжийн хоёр сургаал» (стр 107-д. талд хар) гэсэн утгатай үгээр орос хэлэнд орчуулсан байв. Хэдий тийм боловч энэ эмхэтгэлд «Бортогтойн өндөр даваа», «Өвгөн шувуу», «Дааган хар» зэрэг ардын дууны сайхан үг тэр цагт дуулж байснаараа орсон зэрэг нь бидний дээж бичиг хийхэд үнэтэй чухал хэрэглэгдэхүүн болов.

	Мөн оросын эрдэмтэн Г. Н. Потанин Монголоор хэд хэдэн удаа аялан явахдаа Монголын олон ястны угсаатны зүй, аман зохиолын баялаг их материал хэрэглэгдэхүүнийг цуглуулж «Баруун хойд монголын тэмдэглэл»15 гэдэг 4 боть номыг 1881—1883 онд нийтлүүлсний II, IV ботид Монголын зан заншил аман зохиолтой холбогдолтой зүйлс оржээ. Үүнд 187 үлгэрийг оросоор товчлон орчуулж оруулсан байна. Тэдгээрийн дотор бараг мартагдаж байсан монгол домог-үлгэр (мифийн) зүйл арвин ихээр орсон нь сайшаалтай. Гэвч үг номд монгол аман зохиолын нэг ч эх бичиг хэвлэлгүй, дан товчлон хөрвүүлсэн зүйлс орсон нь уг номын эрдэм шинжилгээний учир холбогдлыг багасгажээ.

	Эрдэмтэн Ц. Ж. Жамцарано, А. Д. Руднев нарын 1908 онд нийтлүүлсэн «Монгол ардын утга зохиолын жишээнүүд» буюу «Халхын аман аялгуу» гэдэг ном16 бол монгол аман зохиолын судлалын үнэт хэрэглэгдэхүүн болов. Түүний дотор монгол ардын хэд хэдэн дууны үг, ая, 113 оньсого, бадарчны үлгэр, магтаал ерөөл «Абай хилэн галзуу баатар» тууль зэрэг олон зүйлийн сонирхолтой бүтээл орсноос гадна уул зүйлийг бичиж авсан хүмүүсийн туйлын сонирхолтой мэдээлэл тэмдэглэл бас бий. Жишээлбэл «Мандах нарны наагуур» гэдэг дууны тухайд «хоёр жилийн өмнө алс газар богтлогдсон хүүхний дуу» гэж тэмдэглэжээ. Энэ дууг Ц. Жамцарано 1904 онд бичиж авсан байна.

	А. Д. Руднев 1911 онд «Дорнод монголын хэл аялгууны хэрэглэгдэхүүн» гэдэг номыг нийтлүүлж17 түүндээ дүрвэд, ар хорчин, горлос, түмэд, үзэмчин, ордос зэрэг дорнод Монголын олон ястны зүйр үг, дуу зэргийг галигчилсан эх, орос орчуулга, нот аяны хамтаар нийтлэн гаргажээ. Үүний дотор Юндэн-гөөгөө «Сийлэн бөөр» зэрэг Халхад их дэлгэрсэн дууны сонин хувилбар байхаас гадна зарим дууг зохиосон хүний нэрийг гаргасан байна.

	Мөн Оросын А. П. Бенигсен гүн «Төв Азийн домог болон үлгэрүүд» гэдэг номыг 1921 онд Санкт-Петербург хотноо нийтлүүлсний18 дотор халх Монголын маш сонирхолтой домог-үлгэр, үлгэр, бүгд 40 гаруй зүйл оржээ. Түүнд орсон олонх зүйлийг Дунсүрэн гэдэг халх хүн хэлж бичүүлсэн байх бөгөөд тухайн цагийн монголчуудын үзлийг илтгэх маш сонин үлгэр домог олныг оруулжээ.

	Үүнээс гадна Монголын зан заншил, ертөнцийг үзэх үзэл, сүжиг бишрэлд холбогдох схем, зураг олныг багтаасан нь аман зохиол судлалд холбогдолтой.

	Орос Зөвлөлтийн алдарт монголч эрдэмтэн Б. Я. Владимирцов бол монгол аман зохиолын судлалд асар их хувь нэмэр оруулсан хүн юм. 1921 онд Панчатантрагийн үлгэрээс авсан монгол цоморлог19 гэдэг ном нийтлүүлснээс гадна «Монгол ойрадын баатарлаг тууль»20 гэдэг ном 1923 онд гаргасны дотор эрдэм Шинжилгээний гүн учир холбогдол бүхий дэлгэрэнгүй оршил бичиж «Бум эрдэнэ», «Дайны хүрэл» зэрэг монголын хамгийн алдартай 6 туулийг орос хэлэнд орчуулан нийтэлжээ. Энэ эрдэмтний өөр нэг үнэт бүтээл бол юуны өмнө 1926 онд нийтлүүлсэн «Монгол ардын аман зохиолын жишээ (баруун хойд монгол21)» гэдэг ном болно. Энэ эмхэтгэлд баруун монголчуудаас зохиогчийн бичиж авсан 117 дуу, 22 үлгэр домог, «Жангар», «Эргэл Түргэл», «Хийгийн хүйтэн хөх төмөр зэв» зэрэг таван тууль орсон байна. Эдгээрийг эрдэм шинжилгээний орос галигаар тэмдэглэсэн монгол эх бичгийг нийтлүүлж зарим үгэнд тайлбар хийснээс гадна монгол дууг төрөл зүйлээр ангилах талаар сонирхолтой санал тавьсан байна. Гэвч түүний судлалд монголын баатарлаг туулийг бүхэлд нь талын язгууртны бүтээл гэж үзсэн зэрэг зарим алдаа гарч байсныг эрдэмтэд тэмдэглэжээ.22

	Б. Я. Владимирцовын шавь Г. Д. Санжеев монгол аман зохиолын судлалд багагүй хувь нэмэр оруулсан билээ. Түүний бүтээлээс юуны өмнө 1931 онд нийтлүүлсэн «Дархадын хэл аялгуу, аман зохиол»23 гэдэг номыг дурдъя. Үүнд «Өнчин Бэглэг», «Тээгтэн хүү», «Алахай мэргэн», «Цээвэн хүү» гэх зэрэг арваад үлгэр, дархад овог, шар баатрын тухай Домог зэрэг зохиогчоос 1927 онд БНМАУ-ын Хөвсгөл аймагт эрдэм шинжилгээний ажил хийж явахдаа Дархадуудаас бичиж авсан зүйлсээ оруулжээ. Ялангуяа уруд яст Дэлгэр гэгч хүнээс бичиж авсан дээр нэрлэсэн хэдэн үлгэр бол монгол үлгэрийн эртний хэв төлөвийг хадгалсны хувьд нэн сонирхолтой учир дээж бичгийг эмхэтгэхэд хэрэглэгдэхүүн болов. Оршилд нь дархад хэл аялгуу, мөн аман зохиолын онцлогийн тухай сонин сонин санал хэлсэн байна.

	Бас 1937 онд «Хан Харангуйн тухай монгол туужийг24» судалгааны хамтаар нийтэлжээ. Энэ судалгаанд хувьсгалын өмнөх монгол утга зохиол, ихэвчлэн зээлдэн авсан зүйл гэх буюу Монголын баатарлаг тууль гол төлөв феодалын дунд үүсэж хөгжсөн гэх, мөн Хан Харангуй бол 7 зуун жилийн туршид монголчуудын үлдээсэн цорын ганц өвөрмөц бичгийн уран зохиол гэх зэрэг эргэлзээтэй буюу наад зах нь маргаантай гэмээр зүйл цөөнгүй байх боловч Халхын туулийн зарим онцлогийг оновчтой тэмдэглэсэн байна. Уг зохиолын өөр хувилбарыг хожим бас нийтлүүлжээ25. Үүнээс гадна 1945 онд «Монгол утга зохиолын жишээ» гэдэг ном гаргажээ. Түүндээ профессор 30 шахам явган үлгэр оруулсан нь их төлөв гадаадаас гаралтай монгол үлгэрүүд байна. Зөвлөлтийн эрдэмтэн академич А. С. Козин «Гэсэр» «Жангар»26 хоёрыг судалж орос хэлэнд орчуулж гаргасан нь монголын баатарлаг туулийн судлалд гарсан чухал явдал мөн.

	Үүнээс гадна Зөвлөлтийн зохиолч Ходза27, эрдэмтэн Г. И. Михайлов28 нар монгол үлгэрийг орос хэлэнд орчуулан нийтлэх талаар сүүлийн үед үр бүтээлтэй ажиллаж байна. Тэрчлэн БНУАУ, БНАГУ-ын монголч эрдэмтэд Д. Кара, Л. Лөрэнц, Э. Таубе нар монгол аман зохиолыг орчуулан европ дахинаа толилуулах үйлст үлэмжхэн хувь нэмэр оруулж байгаа билээ. Н. Поппе, В. Хайссиг, Ч. Бауден, А. Мостэр нарын зэрэг европын эрдэмтдээс29 монгол аман зохиолын судлалаар нэлээд зүйлийг хийж байна. Тэдний дотроос ордосын аман зохиолыг судалсан А. Мостэр авгайн бүтээл аман зохиолын элдэв төрлийн олон бүтээлийг хамарсан нягт нарийн судалсан талаараа гойд болохыг онцлон тэмдэглэе. Түүний эмхэтгэлд нийт монгол овогтны аман зохиолд чухал холбогдолтой 66 үлгэр домог, 168 дуу, 200 оньсого таавар, 31 тоглоом наадмын үг, 15 ерөөл бэлгийн үг, 525 зүйр цэцэн үгс зэрэг их үнэтэй материал оруулснаас гадна эдгээрийг франц хэлээр орчуулан гаргасан байна30. Мөн судлагчийн орчуулга болон эх бичигт хийсэн тайлбар нь их л нягт болсны дээр үгийн толь хавсаргасан байна. Өрнөдийн эрдэмтдээс Монголын аман зохиолыг судлах талаар А. Мостэрийн адил их үр бүтээлтэй ажилласан эрдэмтэн ховор гэхэд болно.

	Монгол оронд ялж дийлсэн ардын хувьсгал бол ардын соёлын ариухнаа мандан цэцэглэхийн үүд хаалгыг нээсэн бөгөөд нам засгаас  феодалын хоцрогдол, шашны мунхрууллын бүхий л хор хөнөөлийг арилгаж, ардчилсан шинэ социалист ёсыг байгуулах үлэмжийн их зорилгыг дэвшүүлэн тавьсан билээ. Жинхэнэ социалист хувьсгалыг цулгай газар дээр хоосон («хувьсгалт») үгээр байгуулж болохгүй харин олон зуун жилийн туршид өөрийн ард түмний хуримтлуулсан соёлын баялаг өв уламжлал дээр, хүн төрөлхтний тэргүүний дэвшилт соёлын үр шимтэй нөлөөний дор сая цогцлон байгуулж болно гэсэн марксист ленинист сургаалыг монголын шинэ цагийн сэхээтнүүд баримтлан мөрдөж иржээ. Нам засгаас байнга анхаарал тавьж байсны дүнд ардын соёлын тийм шавхагдашгүй эх булгийн нэг болсон ардын аман зохиолыг цуглуулах, судлах, олны хүртээл болгон нийтлэх талаар хувьсгалын жилүүдэд их ажил хийсэн байна.

	Үүнд тус улсын Ардыг гэгээрүүлэх яамнаас удаа дараа гаргасан «Монгол хэлний яруу найруулгын31» зэрэг бага дунд сургуулиудад үзэх утга зохиолын унших бичгүүдэд ардын аман зохиолын олон төрөл зүйлээс оруулан нийтэлж байсны дээр 1934 онд «Монгол үндэсний дуу аялгууг эмхэтгэсэн анхдугаар дэвтэр32»-ийг нотын хамтаар, 1935 онд «Монгол дууны түүвэр33» номын хамт, 1936 онд «Монгол уртын дуунуудын түүвэр34» хоёрдугаар дэвтэр тус тус хуучин монгол бичгээр нийтлүүлсэн нь уламжилж ирсэн ардын урт богино дууны хуучин үгийг хадгалан үлдэж, олны дунд дэлгэрүүлэхэд чухал үүрэг гүйцэтгэсний дээр одоо бидний судлан шинжлэхэд нэг гол баримжаа болж байна. Эдгээр түүвэрт урьд монголч эрдэмтдийн ном дэвтэртээ олж оруулж чадаагүй бөгөөд үлэмж ардач шинж чанартай зохиолууд их төлөв орсон байна. Мөн тус улсын Шинжлэх Ухааны Хүрээлэнгээс 1935 онд «Монгол хэл бичгийг сайжруулах бодлогын бичиг» цувралын 9-р дэвтэрт Б. Содномын хураамжилсан «Цэцэн үгсийг35» оруулж нийтлүүлсэн бөгөөд үүнд 770 гаруй зүйр цэцэн үгсийг багтаасан нь цаг тухайдаа хамгийн том эмхэтгэл болов. Үүнд жинхэнэ ардын дунд эртнээс дэлгэрсэн өргөнөөр хэрэглэгддэг зүйр цэцэн үгс орсон нь сайшаалтай. Мөн хүрээлэнгээс 1938 онд «Монгол оньсогын түүвэр36» нийтэлсний дотор ихэд дэлгэрсэн 615 оньсого оруулсан нь хойшдын том эмхэтгэл түүвэр гарах эх булаг болов. Ер нь ардын хувьсгалын анхны үед гарсан аман зохиолын эдгээр эмхэтгэл түүврүүд бол хойшид энэ мэт эмхэтгэл түүвэр гаргахад суурь дэвсгэр болсоор байна. Сэхээтний дотроос ардын аман зохиолыг сонирхон цуглуулж эмхэтгэл түүвэр гаргах явдал цаашдаа улам олширч иржээ.

	Жишээлбэл монгол ардын дууны эмхэтгэл түүврийг Б. Содном, Б. Нацаг37, Н. Цэдэвсүрэн38, С. Лхамсүрэн39, С. Лувсанноров40, Н. Надмид41, Д. Чимид-Осор42, Э. Оюун43, И. Ламжав44 нарын зэрэг хүмүүс гаргасан байна. Үүний дотроос ялангуяа Б. Содном, Н. Надмид, Д. Чимид-Осор, Н. Цэдэвсүрэн нарын гаргасан эмхэтгэл олон дуу багтаасан бөгөөд нягт нямбай бүтээл болсон юм.

	Мөн зүйр цэцэн үгийн эмхэтгэл түүврийг Л.Мишиг, Б. Содном нар45 Н. Дамбаасүрэн46, Ж. Дашдорж, Г. Рэнчинсамбуу нар47 тус тус гаргасан байна. Үүний дотроос хамгийн том нь сүүлчийн хоёр хүний «Монгол цэцэн үгийн далай» гэдэг 11070 зүйр цэцэн үг багтаасан 2 боть эмхэтгэл болно. Оньсого таавар ертөнцийн гурвын эмхэтгэл түүврийн талаар гэвэл Н. Дамбаасүрэн48, Ц. Өлзийхутаг49, В. Н. Клюева50, Б. Содном51 зэрэг хүний бүтээлүүд гарчээ. Эдгээрийн дотроос Ц. Өлзийхутагийн «Түмэн оньсогын түүвэр» гэдэг номын нэгдүгээр дэвтэрт бүгд 5005 оньсого орсон агаад энэ бол сүүлийн үед гарсан хамгийн том эмхэтгэл болно.

	Монгол ардын үлгэрийн эмхэтгэлийг Б. Лхамсүрэн52, Ц. Дамдинсүрэн53, Г. Багаева54, Б. Содном55, Д. Дашдорж, И. Гүррэнцэн нар56 Л. Ням-Осор57  жич Ж. Төмөрцэрэн58, Ж. Надмид59, 13. Содном, Б. Нацаг60, Б. Содном. Г. Ринченсамбуу61, Б. Дашзэвэг, Ч. Ойдов62 нарын зэрэг хүмүүс эмхэтгэн гаргасны дотроос

	Дамдинсүрэн, Ж. Надмид нарын цомносон үлгэрийн эмхэтгэл багтаасан үлгэрийн тоо чанарын хувьд бусдаасаа давуутай болжээ. Түүнээс гадна эдгээр үлгэрийн эмхэтгэл олонхдоо эх бичгийн олон хувилбарыг нягтлан сонгож, авч чадаагүй байхын дээр зарим цөөн үлгэр давтагдаж, харин мартагдаж яваа эртний олон сайхан үлгэрийн хувилбар орхигдсон байх жишээтэй.

	Монголын аман зохиолын хамгийн том хэлбэр болох үлгэрт-туулийг цуглуулах, нийтлэх талаар Г. Багаева63, Д. Чойжилсүрэн64, Ц. Цэдэнжав65, О. Намнандорж66, Г. Ринченсамбуу67, Б. Цэрэл68, Ж. Цолоо, У. Загдсүрэн69, Дүгэрсүрэн70 нар үр бүтээлтэй ажиллажээ. Ялангуяа Г. Ринченсамбуу, Ж. Цолоо, У. Загдсүрэн нарын нийтлүүлсэн орчин үеийн монголын нэрт туульч Ш. Буян, С. Чойсүрэн нарын хэлдэг торгууд, дөрвөдийн хэд хэдэн туулийг багтаасан нь тэдгээрийг эрдэм шинжилгээний гүйлгээнд татан оруулжээ. Бас Г. Ринченсамбуу монголын баатарлаг туулийн талаар сонин сайхан дэлгэрэнгүй удиртгал бичиж хавсаргажээ. Ж. Цолоо, У. Загдсүрэн нар С. Чойсүрэнгийн урьд нийтлэгдээгүй хэдэн туулийг латин галигаар хэвлүүлсэн байна. Академич Б. Ринчен, монгол ардын аман зохиолын олон төрөл зүйлээс хэд хэдэн дэвтрийг эмхэтгэн сүүлийн жилүүдэд гадаадад нийтлүүлсний дотор халх монголын хэд хэдэн туулийг71 оруулсан нь эрдэм шинжилгээний талаар ихээхэн сонирхолтой. Үүнээс гадна, монголын алдарт их туульс «Жангар72», «Гэсэрийн туулийн73» элдэв олон хувилбарыг хэвлэн гаргав.

	Ийнхүү монголын баатарлаг туулийг сүүлийн үед гадаад дотоодод удаа дараа нийтэлсэн учир давхардуулахгүйг бодож, бид «Алтай хайлах» гэдэг туулийн хөдөө орон нутагт хэвлэгдсэн нэгэн хувилбар, монголчуудад ихэд алдартай Хан харанхуйн туулийн хэсгээс оруулсан төдийгөөр хязгаарлав.

	Шинэ үеийн аман зохиолын гол төрөл зүйл болох ерөөл магтаалын талаар гэвэл орчин цагийн манай алдарт ардын ерөөлч Ч. Жигмид74, Н. Тэрбиш75 нарын зэрэг уран билигтний ерөөл магтаалын эмхэтгэлийг удаа дараа нийтлэн гаргаж байна.

	Манай аман зохиолын судлалтан нараас хувьсгалын жилд нийтлүүлсэн энэ бүх хэрэглэгдэхүүн нь монгол аман зохиолыг Энэтхэг, Төвөд зэрэг бусад улс үндэстний утга зохиолын хуулбар мэтээр үздэг зарим монголч эрдэмтний судалгаа дахь гоомой дүгнэлтийг няцаах баримт болж байна. Биеэ даасан жинхэнэ монгол аман зохиолын шилдэг жишээ болсон зохиолуудыг бид нарийвчлан судалж бүртгэн цуглуулж нийтлэн, олны хүртээл болгох талаар дутагдалтай байсны улмаас эрдэмтдээс ийм дүгнэлтийг гаргахад хүрдэг байна. Монголын нүүдэлчин ардын амьдралын үнэн байдлаас ургаж гарсан, тэдний хүсэл мөрөөдлийн өвөрмөц илрэл болсон биеэ даасан тусгай аман зохиол бий бөгөөд, бий дээрээс ч гадаад дотоодын эрдэмтэд зуугаад жилийн турш судалсан нь ил.

	Гэвч Энэтхэгийн «Панчатантра», «Шидэт хүүрийн үлгэр», «Гучин хоёр модон хүний үлгэр», «Субашидын тайлбар чандманийн түлхүүр» зэрэг энэтхэг төвөдийн аман ба бичгийн зохиол монгол аман зохиолд урагштай нөлөө үзүүлснийг үгүйсгэхгүй. Эртний дорно дахины тэр мэт алдарт зохиолыг монголчууд зөвхөн тэр чигээр нь зээлдэн авч, бас төв ба умард Азийн бусад үндэстэн ястанд түгээн дамжуулж байснаар хязгаарласангүй, харин ч тэдгээрийн жишээгээр өөрийн ахуй амьдрал, түүхт үнэн байдлын онцлог зэргийг тусгасан үлгэр домгийг шинээр сэтгэмжлэн зохиож уран бүтээлийн сангаа баяжуулдаг нь сүүлийн үеийн судалгаанаас76 тодорхой болж байна. Тэгэвч гадаадын бичиг зохиолын гаралтай зохиолууд бол монгол аман зохиолын нүүр царайг харуулах гол зүйл биш учраас энэхүү дээж бичигт өргөн дэлгэр оруулахыг чухалчилсангүй, харин нүүдэлчин ардын ахуй амьдралын тусгал, тэдний хүсэл мөрөөдлийн илрэл болсон жинхэнэ бие даасан монгол аман зохиолын гол гол төрөл зүйлээс аль сайныг дээжлэн авч оруулан оюутнуудыг ардын аман зохиолын баялаг өв сантай танилцуулахад тус дөхөм болохыг гол болгов.

	Ийм учраас бид дээж бичгийг эмхлэхдээ урьд нийтлэгдсэн эмхэтгэл түүврээс аль сонин сайхан бүтээлийг шилж түүний олон хувилбараас шилдэг сайныг сонгон авах зарчмыг баримтлав. Иймд бидний унших бичиг бол түүврийн түүвэр чанартай болов. Бас нэгэн бүтээлийн олон хувилбарыг харьцуулан нягтлаад сонгож авсан эхийн хагас дутууг нөгөө хувилбарынхаар нөхөх, илт гарсан алдаа ташаа зүйлийг засах зэргээр зүй зохисоор утга учир бүрдүүлэн нийтлэхийг чармайв. Жишээлбэл: «Гавалмаа» гэдэг дуунд «Хад л байгаад хагарсанд орвол» гэж эхэлсэн нэг бадгийг уул дууны ордос хувилбар болон ард олны дунд дуулж байгаагаар нөхвөрлөн оруулсны дээр «Хүрэн хаалгатай дэлгүүр» гэдэг дууны үгийн зарим хувилбарт

	 

	«Амраг хүүгийн минь болзоо нь

	Аравны орой торолзоно»

	 

	гэж үзтэл ташаарсан байх тул өөр зөв хувилбарт байгаагаар нь

	 

	Амраг хүүгийн минь болзоо нь

	Аравны орой дуралзуулж байна»

	 

	гэж засаж оруулав.

	(Энэ дээж бичгийн 51-р дууны тайлбарыг үз) Ийнхүү нягтлан засахдаа буриад, халимаг, өвөр монголын ордос, цахар зэрэг бидэнтэй хэл, аман зохиолын эх сурвалж нэгтэй олон монгол овогтны аман зохиолд адил төстэй элдэв хувилбараар тархаж дэлгэрсэн зүйл их байх тул тэдгээрийг харгалзан тусгаж хувилбарыг заан ашигласан зүйлс ч бий. Энэ нь оюутнуудаас монгол аман зохиолыг өргөн хүрээтэй сонирхон судлахад дөхөм болно.

	Үүнээс гадна урьд ардын аман зохиолын зарим бүтээлүүдэд үзэгдэж байсан мөлжигч хар шар феодалын болоод шашны үзэл санааны бурангуй нөлөө тусгал хувьсгалын үед арилж үзэл агуулгын хувьд цэвэршин ардач чанар нь улам тодрон хувирч, хөгжиж ирлээ. Энэ нь зүйр цэцэн үг, оньсого, дуу, үлгэр, тууль зэрэг бүх төрөл зүйлд хамаарагдах бөгөөд бид аман зохиолын энэ мэт хувиралт өөрчлөлтийг зүй ёсны хэрэг гэж үзэж, дээж бичигт тусгахыг эрхэмлэв. Жишээлбэл урьдын цагт

	 

	Сандуутай мод сар нарны чимэг

	Санхуйн цэцэг Линхуан хуар

	Бурхны минь чимгээ хө

	 

	гэж дуулж байсан бол одоо:

	 

	Самартай мод нь сар нарны чимэг

	Сайн явдал, саруул ухаан

	Энэ биеийн чимэг ээ

	 

	гэж дуулдаг болсон байх тул энэ эхийг нь дээж бичигт оруулах нь зүйтэй гэж үзэв. Энэ бол ардын аман зохиолыг гуйвуулж байгаа хэрэг биш. Дашрамд хэлэхэд урьд феодалын нийгмийн үед хар шар феодалууд ард түмнийг улс төр эдийн засгийн хувьд ноёрхон мөлжиж байсан төдийгүй, оюун санааны хувьд ч цөлбөн дээрэмдэж, ард түмний соёл урлагийн талаар бүтээсэн олон зүйлийг хар шар феодалууд зүй бусаар өөриймссөн байжээ. Үзтэл ардын аж амьдралын гүн дундаас гарсан янаг амрагийн дууны эцэст «Банчин далай ламдаа, Бараа болон жаргая» гэх мэтээр уг дуунд утга учир холбогдохгүй бадаг залгаж төгсгөх, үзтэл ард нийтийн буюу овог нийтийн аж амьдралаас ургаж гарсан зүйр цэцэн үгийг Чингис хаан, түүний шадар өрлөг, мэргэд цэцдийн үг болгож нэр хүндтэй феодалуудад хамааруулах, үзтэл бурхны шашин Монголд дэлгэрэхээс аль эрт урьд үүссэн бөгөөд байгалийн аймшигт хүчний эсрэг хүний явуулсан тэмцлийг нэгтгэн дүгнэж тусгасан баатарлаг үлгэр туулийн баатрын магтаалд элдэв бурхан сахиусны нэр оруулж шургуулах зэргээр ардын аман зохиолыг феодалууд дээрэмдэн ашигласан баримт цөөнгүй бий. Энэ бүхэн бол лам ноёдоос ард түмнийг оюуны соёлын талаар эзэрхийлж байсны наад захын жишээ болно.

	Гэтэл феодалуудаас өөрийн эрх ашигт тохируулж ард олноос булаан дээрэмдсэн эдгээр соёлын үнэт өвийг феодал ангийн зохиол туурвил гэж таягдан хаях юм бол энэ нь ард олныг феодалуудаас оюун санааны талаар мөлжиж дээрэмдэхийг зөвтгөж тэдэнд найр тавьсан хэрэг болох сон билээ. Ард олноос лам ноёдын эзэрхийлэн өөриймссөн соёл урлагийн үнэтэй цэнтэй бүхнийг одоо бид нарийн ялган судалж, жинхэнэ бүтээсэн эзэд нь болох ард түмэнд эгүүлэн өгөх ёстой. Энэ бол монгол аман зохиолын судлалын нэн чухал нэг зорилго мөн. Үүнд холбогдуулан М. Горькийн «Соёлыг бүтээн туурвих явцад хөрөнгөтний гүйцэтгэсэн ролийг утга зохиолын аймагт их л өсгөж, ялангуяа уран зургийн аймагт бүр ч ихээр өсгөсөн учир нь тэнд хөрөнгөтнүүд ямагт ажил өгөн соёрхогч, ингэхлээрээ бас хууль зүйгээ тулган хүлээлгэгчийн үүрэгтэй байдаг дээрээс тэр гэдгийг хэзээ марксистууд соёлын түүх бичих цагт бид сая үнэмших болно77» гэж бичсэнийг тунгаан бодвол зохино.

	 

	* * *

	 

	Бөө мөргөлийн яруу найраг, шившлэг, хараал зүхлийн үгс бол эрт балар цагийн хүний домог-үлгэрийн сэтгэлгээний үеийн аман зохиолд холбогдолтой юм. Иймд эртний монголчуудын үгийн шидэд итгэх үзэл мөн уран яруу шүлэглэх чадвар зэргийг оюутнуудаас судлахад эрдэм шинжилгээний үүднээс учир холбогдолтой юм. Гэвч бид эдгээрийн дотор бөөгийн шашны үзэл элдэв сүсэг бишрэлийн чанартай зүйл шингэсэн гэдгийг мартах ёсгүй бөгөөд түүний харгис бурангуйг илчлэн шүүмжилж мөн чанарыг нь зөв ухаарахыг чухалчлах ёстой.

	Нөгөө талаар үгийн шидэд итгэх явдал бол анх түрүүн эртний хүмүүсийн хөдөлмөрийн явцаас ургаж гарсан бөгөөд хожим дарлагч ангийн төлөөлөгчдийн зүгээс түүнд шашны утга чанар оруулсан байна. Чухамдаа шившлэгийн зүйлс бол Максим Горькийн тайлбарласнаар нийгмийн хөдөлмөрийг зохион байгуулахад асар их ач холбогдолтой болсон, үг хэлний хүчин чадалд хүмүүс хэчнээн гүнзгий итгэж байсны гэрч болно. Балар эртний хүмүүс үг хэлтэй болсон гайхамшигт амжилтаа хэтрүүлэн үнэлж түүгээрээ буг чөтгөр, бурхан тэнгэр зэрэг аливаа далдын хүчинтэй тэмцэх гэсэн эрмэлзлээ илтгэжээ.

	Иймд энэ дээж бичигт бөө мөргөлийн яруу найраг дом шившлэг, хараал зүхлийн зүйлээс гагцхүү эрдэм шинжилгээний зорилгоор цөөн зүйлийг оруулсан болохыг тайлбарлая.

	Энэ дээж бичигт ардын аман зохиолын нийт төрөл зүйлийг бүрэн хамарсангүй, гол гол төрөл зүйл болох зүйр цэцэн үг (325), ертөнцийн гурав (51), оньсого (369), дуу (80), ардын жүжиг наадмын зүйл (18), зан үйлийн холбогдолтой аман зохиол (10), бөө мөргөлийн яруу найраг (8), ерөөл (8,), магтаал (8), үлгэр (67), домог (28), хууч яриа (3), хошин яриа (11), тууль (2), орчин үеийн аман зохиолоос зүйр цэцэн үг (20), оньсого (12), дуу (9), ерөөл магтаал (12), үлгэр (2) зэргээс 1043 зүйлийг оруулж толилуулав.

	Монгол ардын аман зохиолын хязгааргүй далай мэт их сангаас эдгээр мянга гаруй бүтээлийг дээжлэн авахад бидний, хөл алдан, осолдож ташаарсан зүйл байвал ардын соёлын өвийг нандигнан эрхэмлэгч хэн бүхнээс сэтгэл харамгүй болгоон шүүж засан залруулахыг хүснэ.

	 

	Ш. Гаадамба, Д. Цэрэнсодном
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	74. Хоёр шагай. (Ардын аман домог) X. Пэрлээ хэвлүүлэв. «Цог» сэтгүүл 1959. №5 (128—132)

	75. Б. Содном, Г. Ринченсамбуу. Монголын хошин үлгэр, яриа. Улаанбаатар, 1961. 

	76. Муу-Охин. Хүрэлбаатар хүү. хэвлэлд бэлтгэсэн Д. Цэрэнсодном. Улаанбаатар. 1961. 

	77. Монгольские сказки. (Перевод с монгольского) Москва. 1962. 

	78. Их Жүнхэн хатан. (Бэнсэн үлгэр) Д. Цэрэнсодном боловсруулан. Улаанбаатар 1963. 

	79. Янжавын хэлдэг үлгэрээс. Хэвлэлд бэлтгэсэн Б. Дашзэвэг. Ч. Ойдов. Эрхэлсэн Т. Дүгэрсүрэн Улаанбаатар 1964. 

	80. П. Затепляев. Бурятские сказки Записки ВСОРГО по отд, этногр, вып. 1. т. I. 1889. 

	81. Н. М. Хангалов, Сказание Бурят, записанные разными собирателями Записки ВСОРГО по этногр., вып. 2, т. I. Иркутск 1890. 

	82. А. М. Позднеев, Калмыцкие народные сказки, собранные в калмыцких степях Астраханской губернии и изданние в подлинном калмыцком тексте СПб. 1892. 

	83. Н. Б. Бадмаев. Сборник калмыцких сказок. Астрахань. 1899. 

	84. Н. М. Хангалов, Балаганский сборник (сказки, поверья и некоторые обряды и северных бурят). Под ред. Г. Н. Потанина Труды ВСОРГО. т. V, Томск. 1903. 

	85. А. Д. Руднев, Хори бурятский говор (Опыт исследования тексты, перевод и примечания) вып. 1—3. Петроград, 1913—1914). 

	86. Бурят-монгол арадай онтохонууд, Суглуулан найруулагша А. И. Шадаев, Улан-Удэ, 1950. 

	87. Даширабдан Батажабай. Сэсэн-Сэнгэ. Улан- Удэ 1954. 

	88. Хулдай мэргэн, (Даша Чернинов, Гунга Чимитов хоёр найруулан бэшэбэ), Улан-Удэ, 1958. 

	89. Эрдэнэ Шулуун. Буриад-монгол арадай онтохонууд, Улан-Удэ. 1958. 

	90. Бурятские сказки. Составление вступительная статья и примечания Л. Е. Элиасова, т. I, Улан-Удэ. 1959. 

	91. Гунан Баатар. Найруулсан нь Н. Ходза, орчуулсан нь Хайпин, ӨМАХ Хороо. 1956. 

	92. Цэцэн туулай. Найруулсан нь Н. Ходза, орчуулсан нь Хайпин. ӨМАХ Хороо. 1956. 

	93. Эрдэнэ, Ч. Булаг нар. Ван ноён хар тэрэгнээс буув. ӨМАХ Хороо. 1956. 

	 

	* * *

	 

	94. Б. Я. Владимирцов. Монголо-ойратский героический эпос. изд. «Всемирная литература» Петербург-Москва, 1923. 

	95. Баатар Луушир хаан. Г. Багаева хэвлүүлэв. «Шинжлэх ухаан» 1945 №9. 

	96. Бум эрдэнэ. (Баруун монголын баатарлаг тууль) Ц. Цэдэнжав тэмдэглэн найруулав. Зургийг Манибадар, Улаанбаатар, 1947. 

	97. Эзэн улаан бодон (тууль) Г. Ринченсамбуу хэвлүүлэв. «Цог» сэтгүүл. 1959. №1. (х—66—87)

	98. Шилэн галзуу баатар хүү. Д. Цэрэнсодном хэвлүүлэв. «Цог» сэтгүүл 1959. №3. (X. 98— 124). 

	99. Монгол ардын баатарлаг туульс. Эмхэтгэн боловсруулж өмнөх үг тайлбар сэлт хийсэн Г. Ринченсамбуу. Улаанбаатар 1960. 

	100. О. Намнандорж. Хилин галзуу баатар. Улаанбаатар 1960

	101. Алтай хайлах. (Тууль) Эмхтгэн найруулсан Б. Цэрэл, Редактор М. Гүрсэд. Улаангом 1964. 

	102. Баруун монголын баатарлаг туульс Хэвлэлд бэлтгэсэн Ж. Цолоо, У. Загдсүрэн, Улаанбаатар 1966. 

	103. Аламжа мэргэн. Сб. Монголо-бурятской поэзии. вып. 2. СПб. 1910. 

	104. Аламжа мэргэн. Перевод И. Новикова, предисловие Г. Д. Санжеева. М-Л. 1936. 

	105. Ц. Ж. Жамцарано. Произведения народной словесности Бурят. выпуск I, II, Эпические произведения Эхрит-Булгатов. Гэсэр-Богдо Ленинград 1930. 1931 г. 

	106. Ц. Ж. Жамцарано. Произведения народной словесности Бурят. Собрал IX. Ж. Жамцарано Эпические произведения эхрит-булгатов. Пгр. 1918. 

	107. Образцы народной словесности монгольских племен. Тексты собрал Ц. Ж. Жамцарано. Вып. III, Эпические произведения эхириг булгатов. Ха-Ошир Хубуун. Пгр. Типография Российской Академии Наук. 1918. (Предисловие А. Д. Руднеева)

	108. Г. Д. Санжеев, Монгольская повесть о хане Харангуй. М-Л. 1937 (170/х). (Тр. Ин-та Востоковедения Акад. Наук СССР Вып. 22). 

	109. Г. Д. Санжеев, Кызылская рукопись монгольской эпической повести «Хан-харангуй» Сборн. статей-тюрко-монгольское языкознание и фольклористика. (Изд. Вост лит), М., 1960. Стр. 265—350. 

	110. Шоно-батор. Улигер (На Бур. яз) записал и обработал А. М. Хамгашалов. Бургиз, Улан- Удэ. 1940. 

	111. Гэсэр. Героический эпос Бурят-монгольского народа. Под ред. Ц. Галсанова (На бур. из) Бургиз. Улан-Удэ, 1941. 

	112. Гэсэр. (Записан со слов сказителя Дмитриева П. Д.) Устное народное творчество Бурят. вып. I. Бургиз. Улан-Удэ. 1953. 

	113. Абай Гэсэр Хүбүүн. Буряад арадай үльгэр. Согсолон найруулагша Намжил Балдано. Улан-Удэ. 1959. 

	114. Абай Гэсэр. Вступительная статья, подготовока текста, перевод и комантарии к нему А. И. Уланова. Улан-Удэ. 1960. 

	115. Гэсэр Хубун. Эпопея. (Эхирит-Булагатский вариант) Часть I. подготовка текста, перевод и примечания М. П. Хомонова. Улан- Удэ. 1961

	116. Абай-Гэсэр-Хубун Часть II Ошор Богдо и Хурин Алтай. Подготовка текста перевод и примечания М. П. Хомонова. Улан-Удэ, 1964. 

	117. Г. Ф. Рамстедт Джангар. героическая поэма калмыков. СПб. 1911. 

	118. Б. Басангов, Н. Н. Поппе. Джангар-героический эпос Калмыцкого Народа М-Л. 1940. (362 х)

	119. «Джангар Калмыций народной эпос» перевод С. Липкина. Москва 1940. 

	120. С. А. Козин. Джангариада-героическая поэма калмыков. Введение и идучение памятника н перевод оргутской его версии. Изд. АН СССР, Н. Н. Поппе М-Л. 1940. 

	121. Жангар Халимаг хэлнээс монгол хэлэнд буулгасан Т. Дүгэрсүрэн. Ред. Ц. Дамдинсүрэн. Улаанбаатар 1963. 

	122. А. Тороев. Улигеры (На бур. яз) Обработал Д. Хилтухин; Бургиз, Улан-Удэ. 1941. 

	123. А. Тороев. Новые улигеры (на бур. яз) Обработал А. И. Уланов Бургиз. Улан-Удэ. 1943. 

	124. А. Тороев. Арман и Дурман улигер (На бур. яз) записал и подготовил к печати А. И. Шадаев. Бургиз. Улан-Удэ, 1948. 

	125. Буряд монгол арадай аман зохиолууд. 1 дэх хи выпуск Гэсэр Н. Д. Дмитриевхээ бэшэжэ авагдахан. Улан-Удэ. 1953. 

	126. Бурят монгол арадай аман зохиолнууд. 2 дахи выпуск, Осоодор мэргэн. Улан-Удэ. 1956. 

	127. Агын ульгэрнүүд. Улан-Удэ. 1961 (195 х). 

	 

	* * *

	 

	128. Н. М. Хангалов. Новые материалы о шаманстве у бурят. Записки ВСОРГО по Этногр. вып I. т. П. Иркутск. 1890. 

	129. Б. Содном Монголын харын зүгийн бөөгийн дуудлагын тухай. Улаанбаатар. 1962.  

	 

	Хэд хэдэн төрөл зүйлийг багтаасан тусгай эмхэтгэл

	 

	130. Образцы монгольской народной литературы. Вып.  I. Халхаское наречие ред. Ц. Ж. Жамцарано и А. Д. Руднев СПб. 1908. 

	131. А. Д. Руднев. «Материалы по говорам восточной Монголия» Отто. 1911 (Үүнд: Цөөн тооны дуу, цэцэн үг, оньсого зэрэг зүйл оржээ). 

	132. Б. Я. Владимирцов. Образцы монгольских народной словесности (С—3. Монголия). Ленинград. 1926. (Үүнд: Баруун монголын ардын дуу, ерөөл, тууль зэрэг төрөл оржээ). 

	133. Н. Н. Поппе. Произведения народной словесности Халха-монголов. Сев-Халхаское yаречие. Л. 1932. (Үүнд: Ерөөл, үлгэр тууж бөөгийн дуудлага зэрэг зүйл орсон байна). 

	134. Мал аж ахуйн холбогдолтой ардын аман зохиол. Эмхэтгэсэн Б. Содном, ред. Г. Ринченсамбуу. Улаанбаатар 1956 (Үүнд: дуу шүлэг (28) цэцэн үг (20) оньсого (38), ерөөл, магтаал (16), үлгэр (14) оржээ). 

	135. Ардын аман зохиолын эмхэтгэл. Редактор Б. Содном, Б. Нацаг, Улаанбаатар. 1956. (Энэ эмхэтгэлд цөөн тооны ерөөл, магтаал, зуугаад ардын дуу, хэдэн үлгэр орсон байна). 

	136. П. Хорлоо. Ардын аман зохиол утга зохиолын унших бичиг. (7-р анги) Улаанбаатар. 1956. 

	137. Ардын аман зохиолоос. Д. Дашдорж, И. Гүр-Ринчен нар эмхэтгэв. Улаанбаатар. 1958 (Үүнд: үлгэр (18), дуу (16) орсон байна). 

	138. Дархадын гайхамшигт уянгаас. Найруулан зассан И. Ламжав, Д. Наваан, Улаанбаатар. 1960) (Үүнд: ерөөл (8), том жижиг дуу (102) оржээ). 

	139. Калмыцкая хрестоматия для чтения в старших классах калмыцких народных школ. составленная А. Позднеевым. СПб. 1907. 

	140. Б. Барадин. Отрывки из бурятской народной литературы. СПб. 1910. 

	141. Н. Н. Поппе. Бурят-монгольский фольклорный и диалектологический сборник. (Труды института Востоковедения. XXI М-Л.. 1936. 166 х). 

	142. Бурят-монгольские былины и сказки (на бур. яз) обработал А. И. Шадаев, Улан-Удэ 1941. 

	143. А. А. Тороев Улигеры; сказки и песни. Иркутск. 1941. Записал А. В. Гуревич на русском языке. 

	144. А. Аюурзаноев, Д. Дугаржавон. Бурят-монгол литературы хрестоматия, Улан- Удэ. 1954 (3—86). 

	145. Л. Е. Элиасов Бурят-монгол орондоо ажа hуудат арад зонуудай совет уеын аман зохеол. «Сборник трудов по филологии» Выпуск III, Улан-Удэ 1958. 

	146. А. Уланов. Бурятский фольклор и литература, Улан-Удэ. 1959, (157 х). 

	147. М. Н. Хангалов. Собрание сочинений под редакцией Г. Н. Румянцева. Том II. Улан-Удэ, 1959, Том III Улан-Удэ. 1960. 

	148. С. П. Балдаев. Бурят арадай аман зохеолой түүбэри. Улан-Удэ. 1960. Үүнд: буриад ардын тууль, дуу, домог, ардын жүжиг, наадам, магтаал, хэл зүгшрүүлэх үг, үлгэр зэрэг нэлээд олон төрөл орсон байна. 

	149. Букшан. Бадм, Мацга Иван. Хальмг үлгэрмүд болн таалврта туульс. Элст. 1960. 

	150. Торксн литератур. Дундын школын 7-гч класст умшх дегтр. Элст 1961. 

	 

	 

	 

	II. ХУУЧИН МОНГОЛ ҮСГЭЭР:

	 

	151. Ардын аман зохиол, цэцэн үгс. Содном хураамжилбай. Хэл бичиг сайжруулах бодлогын бичиг. 9-р дэвтэр. Монгол улсын 25-р он. 

	152. Зүйр үг. Найруулан зассан Эрдэнэтогтох Сайнцогт Хөх хот. 1954. 

	153. Б. Содном. Оньсогын түүвэр Улаанбаатар 1935

	154. Монгол оньсогын түүвэр. Улаанбаатар. 1938

	155. Оньсогууд. ӨМАХ Хорооноос гаргав. Хөх хот. 1957. 

	156. Ерөөл магтаал Чуулалт хаалга 1959

	157. Ерөөл магтаал. «Өнөр цэцэг» 1958. №6. 

	158. Хувьсгалын дууны түүвэр. Улаанбаатар 1930

	159. Монгол үндэстний дуу аялгууг эмхэтгэсэн анхдугаар дэвтэр. Улаанбаатар 1934. 

	160. Монголын уртын дууны түүвэр. 2-р дэвтэр Улаанбаатар. 1936. 

	161. Дууны түүврүүд. Найруулан зассан Д. Даржаа, Улаанбаатар. 1943. 

	162. Зүүн монголын ардын дууны түүвэр. Шанхай, Шинэ урлагийн хэвлэлийн хороо 1955. 

	163. Өвөр монголын зуун орны ардын дуунууд ӨМАХ Хороо 1959 он. 

	164. Цахар ардын дуунууд. ӨМАХ Хороо. 1959 он. 

	165. Шинжиян монгол ардын шүлгүүд. ӨМАХ Хороо 1959

	166. Арван зүгийн эзэн Гэсэр хааны тууж оршив.  Дээд доод дэвтэр. Бээжин. 1955

	167. Дагуур ардын үлгэрүүд. ӨМАХ Хороо 1956. 

	168. Гурван настай Гунан улаан баатар. Ардын аман зохиолууд ӨМАХ хороо 1956. 

	169. Гал шонхор. Оргил эмхэтгэн найруулав.  Н. Сайнцогт хянав Бээжин 1957. 

	170 Гучин хоёр модон хүний үлгэр. Мүгдэн 1957. 

	171. Шидэт хүүрийн үлгэр. Хөх хот. 1957. (Энэ нь 1928 онд БНМАУ-ын Ардыг Гэгээрүүлэх яамнаас хэвлүүлсэн эхийг дахин хэвлэв). 

	172. Жангар. Мүгдэн 1958. (Үүнд: В. Котвичийн хэвлүүлсэн 10 бүлэг дээр А. Позднеевын хэвлүүлсэн 3 бүлгийг нэмж 13 бүлэг болгож гаргав. )

	173. Панчатантрагийн монгол үлгэрийн цоморлог Удиртгал бичсэн Ж. Төмөрцэрэн Хөх хот. 1958

	174. Монгол ардын үлгэрүүд. ӨМАХ Хороо 1959. 

	175. Явган үлгэр «Өнөр цэцэг» 1958. № 6. (х 42—74)

	176. Шагдар солиот. Хөх хот 1959. 

	177. Замлин шэнчиний намтар оршив. Улаанбаатар. 1959

	178. Заяын Гэсэрийн тууж. Улаанбаатар. 1960

	179. Номч хатны Гэсэр. Улаанбаатар, 1960. 

	180. Цэвээний Гэсэрийн тууж. Улаанбаатар. 1960. 

	181. Тод үсгийн гэсэр. Улаанбаатар. 1960.  295

	182. Эргэн түргэл. (Тууль) төгсөөгүй «Шинэ толь» 1937 №2 (8) (х. 78—106)

	183. Тууль тууль. «Өнөр цэцэг» 1958 №6. (х 7—42)

	184. Хан харангуй. Эмхэтгэн оршил бичсэн Ж. Төмөрцэрэн, Хөх хот. 

	 

	Хэд хэдэн төрөл зүйлийг хамарсан тусгай эмхэтгэл

	 

	185. Ардын унших бичиг. Ардыг Гэгээрүүлэх яамнаас эрхлэн гаргав. Улаанбаатар. 1939. 

	186. Мал аж ахуйн тухай ардын аман зохиолын эмхэтгэл. Б. Содномын редакторын дор хэвлэв. Улаанбаатар. 1946. 

	187. Ц. Дамдинсүрэн Монгол уран зохиолын дээж зуун билэг оршив. Улаанбаатар 1959. (х 100—110, 126—139)

	188. Ардын аман зохиолын түүвэр. Нэгдүгээр дэвтэр. ӨМАХ Хороо 1958. 

	 

	III ЛАТИН ҮСГЭЭР

	 

	189. Dix-huit chants et poémes mongols. (Recueillis par la princesse Nirgidma de Torhoutct et transcrits par Madame Humbert-Sauvageot, (Paris, 1937)

	190. G. ’Kara, Notes sur le folklore mongol, (Acta Orientalia Hungarica, XI, 1960, pp. 271—291)

	191. A. Rona-Tas, Dariganga folklore texts, (Acta Orientalia Hungarica, X, 1960, pp. 172—183)

	192. B. Bergmann, Nomadische Streifereien unter den Kalmüchen, Riga 1804—1805, 111

	193. B. JüLg, Die Märchen des Siddhikür (Kalmükischer Text mit deutscher Ubersetzung und einem Kalmükisch deutschen Wörterbuch. Leipzig 1866)

	194. B. Jülg, Mongolische Märchen des Siddhikür nach der ausführlichen Redaction und die Geschichte des Ardschi-Bordschi chan. Mongolisch mit deutscher Ubersetzung und kritischen Anmerkungen herausgegeben, Innsbruck, 1868. 

	195. D. Schröder, Aus der Volksdichtung der Monguor, I. teil. AF. VI. Wiesbaden. 1959.  Das wei e Glücksschaf (Mythen, Märchen, lieder). 

	196. N. Poppe. Khàkha-Mongolische Grammatik.  Wiesbaden 1951. (pp. 138—164)
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ТУСГАЙ НЭРИЙН ХЭЛХЭЭ

	 

	1. Хүний нэр, цол гуншин

	 

	Авиа (үй) 202, 203

	Автай сайн хаан 201

	Агсахалдай (өвгөн) 38

	Аг сахал Баавай 237, 238, 247, 248, 

	Агь буурал 258, 260 261—263, 266. 

	Ай Нан-аа 49. 

	Айгал 260, 262

	Алгирмаа 73. 74. 75. 76. 77. 

	Ална Сэндэр 63

	Алтан бис таваг 260

	Алтан хүү 167. 169

	Алтансүх 73-74. 75. 76. 

	Амарсанаа 203. 

	Амбагай (хаан) 34. 

	Аргат өвгөн 193—194. 

	Арсландай мэргэн хаан 171. 

	Арцаа тайж 219. 

	Архай 259. 260. 263. 

	Архай бөх 263. 

	Атигар хар мангас 242. 243. 247. 249. 

	Аюуш мэргэн 60, 

	Ашиг занги 228. 

	Аянж 96. 

	Бавуу 44. 228. 

	Бадамсамбуу 112. (гэзэг) 239

	Бажуудай 38. 

	Битүү (бинтүү?) баатар 37

	Бадамдорж

	Бал улаан түшмэл 234. 

	Балан Сэнгэ 196. 

	Балжин хатан 214. 

	Банди 221

	Бар хар 180. 181. 182. 

	Барон 275

	Барон Унгерн 271

	Батхүү 222. 

	Баянжаргал хүү 173. 174. 175. 

	Биндаван 113

	Бинтий 164. 

	Богд 42. 69. 

	Богд эзэн 198

	Болдоггүй бор өвгөн 153. 

	Боролзон Бэтэгэ 260. 

	Бөх Билэгт 209. 

	Буйман баатар 241—247, 249—250, 252—254—255 

	Бурман улаан хатан 234—236, 241—242, 244, 247, 249—250, 252

	Бурхан хаан 234—238, 242—244, 247, 251—252. 

	Буханхүү 90—91. 

	Буяндэлгэр 96

	Бүтэмж 223

	Ванданов 208

	Ванлий 53

	Гавалмаа 48, 

	Газрын гахай цагаан 244, 245, 253—254

	Галдмаа баатар 67, 69

	Галсан 230

	Галсан занги 53

	Гамал 205

	Гамин 70, 268

	Гарва авхай 47

	Гитлер 269

	Гончигравжаа 226

	Гулын Равжаа 223

	Гулзей (баатар) 204

	Гүндэн хаан 51

	Гүнжидмаа 59. 

	Гэмпил 230. 

	Гэсэр 14. 83. 98. 

	Даваа 26. 

	Даваадамба 229. 

	Да (лай) пан 47. 

	Далай лам 42. 152, 201

	Далан худалч 148

	Далантай өвгөн 184. 

	Данзанравжаа 227

	Даргай хар бөх 265

	Дарлан Банди 221

	Догшин хун тайж 213

	Долгорсүрэн 90

	Долоон хожгор 185-186

	Дондог 203

	Донров 76

	Дорждагва

	Дөрвөд далай хаан

	Дөрт 226

	Дугаржав

	Думаажав 90

	Дунжидмаа 55

	Дүнгээ 258. 260

	Дүнхэр

	Дүүнэн хар бөх 265-266

	Дэгдгэр цагаан самган 138

	Дэнчин (хээрийн) 282-283. 

	Дэрсэн хүү 195. 

	Есгөлдэй өвгөн 170. 

	Ёнзон хамба 90

	Жаавай 67. 

	Жамбал 230

	Жигмэд 272. 

	Жогжоохон хүү 191

	Жооной 36

	Занжаа гуай 34

	Засагт хан 28. 204

	Зонхов 69, 112, 124, 127

	Зүтгээ улаан 223

	Игиймаа 55

	Илбэн 247-250

	Илд ван 202

	Илжгэн чихт хаан 185

	Индэр хар мангас 260

	Ленин, В. И. 270-275

	Лувсан 283-290

	Лувсаншарав 90

	Мандшир (манзушир) 288

	Машиг 220

	Могойт хаан 162

	Можгор (нэг можгор) 185, 186

	Мөнгөнхүү 167, 169

	Мясад 219

	Наваан 90

	Намсүрэн лхарамбо 198

	Намтай мэргэн (хаан) 154

	Нансар лхарамба 226

	Нанчи мэргэн 176-177

	Нарангэрэл 98

	Наран Саран Туулай бөх 259

	Насан хувьт тайж 202

	Номхон хун тайж 213

	Нэг төө биет хоёр төө сахалт 184, 185

	Нямаа 126

	Очирын гэгээн 68

	Очир-дар 42

	Оюун авхай 168-169

	Өгдэй мэргэн 242. 243. 245-254

	Өндөр богд 202

	Өнчин Бэглэг (хүү) 160, 161

	Өнчин (баян) Боролдой 187

	Өнчин Бүш хүү 162

	Өөлдийн хүү 243. 245. 248

	Өөхөн хүү 195. 

	Сайн ноён хан 204

	Сайшаалт ерөөлт 206

	Санбэйс 206

	Сандуй 90

	Санж хаан 151

	Саран түшмэл 139. 

	Сартагтай 208

	Саруул гүн 219

	Сарчгар шар өвгөн 261

	Сийлэн 55

	Сийлэн бөөр 60

	Сийриймаа 47

	Соосогдон өвгөн 190

	Сохор Тарба 141

	Сүнжидмаа 56

	Сурмаа 47

	Сүүлэн хүү 188-189

	Сүхбаатар 268. 270. 271. 273. 274. 276. 

	Сэлбэн 247-250

	Сэнгэбаатар 151

	Тавнан 31

	Тантий 184

	Тариач хаан 162, 163

	Тайлан 220

	То ван 121

	Тархай хотгор хүү 164

	Толь гуа дагина 258—262, 265, 266

	Тонж хаан 151

	Тонтий хаан 184

	Тоонго 190

	Торой банди 205

	Тосон хүү 195. 

	Түмэндэлгэр 230. 

	Түшээ гүн 225

	Түшээт хан 28, 204. 

	Тэнгэрийн Тэвх хар 244, 245, 253, 254

	Тэнгэрийн хүү Эрхэм-хар 258—260, 262—266

	Улаадай мэргэн хүү 258, 260—266

	Унтий 184, 

	Ундрах захирагч 205, 

	Урамгаа (Рогмоо гуа) 98, 

	Үзэм улаан хатан 244, 246, 

	Үй жанжин 203, 

	Үүзэн (үйзэн) тансар хаан 241, 243, 244, 246, 251, 

	Үүлэн Солонго охин дүү 241, 243, 244, 247 251, 254 

	Үржин гүн 219, 297

	Хавшин Хар Бүргэд 259, 261

	Хан харанхуй 258-266, 

	Ханд 91, 

	Ханджамц хатан 202, 

	Ханд чин ван 219, 

	Хантий 184, 

	Хар баатар 261

	Хар гэрт хаан 167, 168, 

	Хар Соно 260, 

	Харагч хүүхэн 163, 

	Харалзан Бэтэгэ 260, 

	Хатан баатар 37, 208, 

	Хатан Дүнгээ 258, 260, 

	Хатан Чингэл 259, 260, 261, 

	Хишигбат 204, 

	Хорхдой 113, 

	Хоридай мэргэн 214, 

	Хотгор хар мангас 261, 

	Хөхдэй мэргэн хаан 137, 

	Хувлай 9, 6, 

	Хув цагаан 229, 

	Хунтийн (Унтий) 184, 

	Хуульч Сандаг 225, 226, 

	Хүдэр 206, 207, 

	Хүдэр даян аварга 206, 

	Хүйтэн Хөх чулуун зүрхтэй

	Хиргис сайн Буйдар баатар 259, 260, 

	Хүрэлдэй 166, 

	Хүрэн Дамбил 223, 

	Хүрээтийн Пунцаг 223

	Хээрийн Дэнчин 282, 

	Цагаан Чанрав 223, 

	Царцаа Намжил 192, 193, 

	Цэндсүрэн 53

	Цэцэн залан 63

	Цэцэн хаан 202, 204, 

	Цээ ван 63

	Чагаа хүү 154, 

	Чингис (хаан) 37, 83, 96, 98, 101, 113, 120

	Чин-гуа 95, 

	Чингүнжав 215, 

	Чинжи Жалбайн Жанцаран 16

	Чойбалсан 270, 

	Чойдог 222. 

	Чойсүрэн 278, 

	Шаазгай хаан 138. 

	Шагдар 229, 230

	Шадар ван 203, 204

	Шавар жанжин (Чингүнжав) 68, 203, 215, 

	Шалман шар хиа 235, 236, 

	Шар зурхайч 182, 235

	Шархай 259. 260, 263, 

	Шунуу 68, 69

	Шюй Шиу-жан 70, 

	Эр хар 180, 181, 182, 

	Эрийн сайн Буйман баатар 241—245, 247, 249, 250, 252, 254, 255, 

	Эрийн сайн Ханхаранхуй 150, 258, 263, 265, 266. 

	Эрлэг (номон) хаан 161, 

	Эрхий мэргэн 136, 150, 151, 

	Эрхэм хар 258, 259, 260, 262, 263, 265, 266, 

	Югүзэр лам 96, 

	Юндэн (гөөгөө) 47, 

	Яган дуран хүү 158, 160

	Ядамсүрэн п. 

	Янжин 283—241

	 

	 

	 

	2. Улс, үндэстэн, ястан омогтны нэр

	 

	Азар 201, 

	Америк 269, 

	Балба 119

	Батнай 214, 

	Баяд 214, 

	Бодонгууд 214

	Буриад 110, 214

	Буруут 68, 

	Горлос 35, 

	Галзуут 214, 

	Горлос 35

	Гурван улс 83, 

	Гушид 214, 

	Дайчин гүрэн 152, 

	Дарьганга 44, 50, 

	Дархад 203, 

	Дөрвөд 215, 

	Дөрвөн Ойрд 67, 215, 254

	Жагар 98, 

	Жанаг 66, 69

	Зөвлөлт 270, 273, 275, 279

	Зөвлөлт улс 270, 273, 274, 276, 

	Зөвлөлт холбоот Улс 274, 

	Манж 203, 204, 288, 289, 291

	Монгол 141, 142, 213, 270, 273, 275, 282—284, 289, 291

	Монголчууд 141, 142, 213. 

	Мангад 215

	Ойрд 67, 215

	Орос 273, 282, 288

	Өөлд 32, 243, 245, 248, 

	Сүн 80

	СССР 269

	Тайчууд 38, 

	Тан 80

	Тан улс 83, 113, 

	Тангад 26, 66

	Таргад 26

	Торгууд 65, 87

	Төвөд 96, 135, 143, 283, 289

	Турк 249

	Урианхай 277

	Халбин 214

	Халимаг 66

	Халх 66, 283, 287—291

	Харгана 214, 

	Хариад 110

	Хасаг 68, 212

	Хатгин 96, 

	Хорчин 47

	Хорь түмэд 214. 

	Хойтгойд 215

	Хотгойд 32, 215, 

	Хөвүүд 214, 

	Хуацай 214

	Худан 214

	Хуйхуйчууд 31

	Хуулар 105

	Хятад 50, 173, 192, 198, 288, 289, 290, 291

	Хятад ЗО, 173, 192, 198, 288, 289, 290, 291

	Цагаан 214, 

	Шан 80

	Шарайд 214, 

	Янк 269

	 

	 

	 

	3. Адгуус амьтдын нэр

	 

	Аварга загас 169, 

	Аварга могой 37, 157, 159, 209, 

	Айгал шувуу 260, 262, 

	Алиа саарал 51, 

	Алтан тогос бор 51

	Алтан шаргал 242, 251

	Арвай хээр 210, 211

	Аргат шар (үнэг) 187, 188

	Ардаг шарга 43, 68

	Ардаг хүрэн 171

	Арслан амт Заан 269

	Арслан хээр морь 242, 243, 247, 

	Асар 137, 189, 234

	Бага загал 78

	Бага хар морь 258

	Басар 137, 189, 254

	Бөөн саарал (чоно)171

	Булган хар 44

	Бумба зээрд 234—238, 241—243, 247

	Буурал 53

	Буурал халиун 171

	Бух-хар нохой 156, 157, 

	Бух хар шувуу 156, 157

	Бэтгэлжин бор шувуу 146, 147

	Ганган хул 53, 

	Гунахан зээрд 67, 68

	Гүн зээрд 43

	Дааган хар 58

	Далбалзагсан бор 69

	Дархан хул азарга 149

	Дөнөн зээрд 68

	Дөнөхөн шарга 67

	Жаахан шарга 50

	Жолоо бөх шарга морь 163, 164

	Жороо жаахан улаан 45

	Загал 209

	Зандан шарга 68

	Зуслан хээр 37

	Зэсэн зээрд 44

	Индэр хар (мангас) 260

	Их загал 18

	Их уулын чинээ Хөх-борлог морь 258

	Их хар морь 258-260, 263-265

	Луу 153

	Могжоохон даага 191

	Мэргэн саарал (чоно) 171

	Найр алаг морь 154

	Нисдэг бор 153

	Нисдэггүй бор 153

	Отгот цагаан халиун 285, 286, 290, 291

	Өндөр (алтан) шарга морь 242, 243, 249

	Сохон саарал ухна 190

	Сэрвэгэр (саарал) 269

	Тайгал (шувуу) 260, 262, 

	Тасман сайхан хүрэн 52

	Туг дэлтэй саарал 66

	Түнтгэр бор ирэг 154

	Түмний эх 41. 42

	Тэмээн жороо бор 58

	Тэнгэрийн цагаан ингэ 158-159

	Ундарган улаан 43

	Улаан бор 53

	Урт сайхан хүрэн 52

	Ухаа хонгор 268

	Усан артай хар 44

	Үүлэн бор 51

	Үүлэн хөх 68, 190

	Хавшин хар Бүргэд 261

	Хайчин чихтэй хар 44

	Халзан хонгор 268

	Халтар халиун 171, 

	Хангарди (шувуу) 87, 140, 157, 159, 160 163 178, 244, 295

	Хангал зээрд 43

	Хантарган хар 43

	Хар бор морь 68

	Хар хул гөрөөс 187

	Хар хээр 53

	Харцага алаг 136

	Хасар (нохой) 234

	Хонин жороо бор 58

	Хонхолзуур хар (морь) 67

	Хөнтөргөн хөх 43

	Хөөрхөн шарга 50

	Хөх бор 68

	Хөххөн дэлтэй бор 77

	Хул цоохор 184

	Хурдан саарал (чоно) 171

	Хурдан хонгор 68

	Хурдан хонгор 67

	Хурдан цагаан 260-263

	Хусардагийн хул халзан азарга 267

	Хий цоохор морь 263—264

	Цолмон цоохор унага 149

	Цомбон туурайтай хүрэн 55

	Цуурай цагаан унага 149, 150

	Цуутын цагаагч гүү 149

	Цэнхэр бор 53

	Шалзат баахан шарга 77

	Шагайн чинээ хээр 235. 236

	Шар цоохор 134

	Шувуун цоохор морь 264

	Элгэн хүрэн морь 241—244, 249

	Эмнэг зээрд 43

	Эмнэг хээр 56

	Эрвэлзсэн бор 69

	Эрдэнийн чон хүрэн морь 258—260, 263—265

	 

	 

	 

	4. Газар усны нэр

	 

	Агийн... (даваа) 63

	Аихан тохой 258—264

	Алаг уул 258, 261

	Алгийн хөтөл 208

	Алтай 25, 45—46, 63, 65, 86, 87, 91, 110, 174, 231, 235—258

	Алтан богдын шил 63. 

	Алтанбулаг 268—270

	Анамад 99, 

	Андуу 83, 96, 135. 

	Ар дунгуй 50

	Арван толгой 211

	Арвай хээрийн хөндий 211, 

	Ахуй (уул) 265

	Баатар вангийн хошуу 212, 

	Байгал нуур 214. 

	Байдраг гол 278

	Баргажин гол 214

	Баруун зуу 152, 201, 226

	Баруун хайрхан 202. 

	Баян уул (сум) 212. 

	Баяндэлгэр (сум) 205, 

	Богд гол 208

	Богд уул 209, 272, 299

	Болзоотын бор толгой 153, 237—238, 260, 265 

	Бортогтойн даваа 64, 

	Бөгсийн даваа 202

	Будлан 26

	Будлангийн уул 112

	Булган 209' 218, 

	Булган гол 46

	Буйр далай 273

	Бульжин толгой 208, 

	Бургастайн даваа 44

	Бухаарын 249

	Бүрэн хаан (уул) 269

	Бүстэйн таван уул 68

	Бээжин 26, 30, 35, 68, 119, 176 203, 

	Вангийн цагаан уул 214

	Гавхаастай 213, 

	Галбын говь 53, 242, 244

	Галтаатай 99, 

	Ганга мөрөн 231, 238

	Ганга нуур 51

	Гандан 53

	Ганжуу 122, 

	Говь-Алтай аймаг 212, 

	Гүжир гэдэн ёндон уул 233

	Гумбун 83

	Давхар 213

	Далт 213

	Долнуур 75, 

	Долоон нуур 124, 

	Дунд гол 55, 

	Дөш Ширээ 50

	Дашинчилэн 128, 

	Даян дээрх 210

	Дунд ухаа 55

	Дүнжингарав 134, 135

	Дэлбэгтэйн даваа 64

	Дэнжин нуур 51

	Жанчхүү 283, 285

	Жин Шаарав молуудэнгийн орон 111, 

	Заан хошуу 213, 

	Завхан гол 208

	Задын хар чулуу 265

	Зайсан толгой 272

	Замбуутив 27

	Зоргол хайрхан 210

	Зуу 152

	Зоотын даваа 150

	Зүйл сум 202

	Зээргэнтийн шил 78

	Идэр 129, 

	Ижү-Жанчү 124. 

	Цэнд Жахжүддалах хе-82

	Ирхүү гол 203, 

	Иэлдэн 68

	Маапам далай 97, 

	Минжий хангайн даваа 56

	Мөгөөрст 213

	Мүгдэн 73

	Мэнэнгийн говь 196

	Намнангийн хүрээ 222, 

	Нантай гол 212

	Нанхүү хот 52, 

	Наран булаг 50

	Нарийн Хороо (гол) 203

	Нуур могой 208, 

	Нуур толгой 209, 

	Ойхоны арал 214, 

	Ольбуу хайрхан 277

	Өвөрхангай (аймаг) 202

	Өндөр богдын уул 205, 

	Сайхан хангайн 56

	Сангийн далайн 212, 

	Саруул гүн 219

	Сумбэр 95, 97, 99, 102, 132, 139, 144, 261, 

	Сүмтэй будар 51

	Сүмэр уул 83, 231

	Сүүн далай 231

	Сун далай 83, 102, 132, 139, 144, 261, 164

	Сүхбаатар аймаг 213, 

	Сүхбаатар хот 272

	Сэлбэ 135

	Сэлэнгэ мөрөн 110, 218

	Таван богд 91

	Тамчийн шар тал 52

	Тамын газар 60, 1411

	Тайхар чулуу 209

	Тамын газар 60, 141

	Тарна 33

	Туул 91, 135 272, 

	Түмэн бодсын Гэгээн 260

	Түшээ гүн

	Тэрхийн цагаан нуур 209, 

	Тэрх 129

	Улз 269

	Улиастай гол 54, 208, 

	Ураал (нуруу) 282

	Уран мандал 209, 

	Усан зүйл 202, 

	Үхэртэйн гол 203, 

	Хайлаастын гол 54, 

	Хайлтай хан 50

	Халзан Бүрэгтэй 203, 

	Халзан сум 213

	Хангай 87, 110. 231-258

	Хангайн даваа 44

	Хангай хан 69

	Хар азаргын нуруу 212

	Хар нуур 208, 

	Хараат уул 278

	Харганатын даваа 150, 

	Харуул Хайрхан 287-288

	Хас хүнгэй (хашгин йэл) нутаг 68

	Хатан Дүнгээ 258

	Хиагт 270

	Хонгор (сум) 213, 229

	Хонгорын ширээ 50

	Хөгийн гол 203, 

	Хөндийн говь 77. 

	Хөтөл ус 208, 

	Хөхүй (уул) 78, 265

	Хөхрөөгийн хөндий 87

	Хундар (уул) 223, 

	Хутаг өндөр 218

	Хүдэр дунгуй 50

	Хүйсийн говь 208, 

	Хүүт 213

	Хүрээ 135

	Хэрлэн 30, 273

	Хэрмийн гол 30, 161, 273

	Цантын цагаан уул 50

	Цонхлон (сум) 219

	Чин вангийн хошуу 219, 222

	Шавийн даваа 203, 

	Шав тав 26

	Шанду 59

	Шандун 31

	Шандын говь 77

	Шар мөрөн 124

	Шаргын гол 203

	Шаргын цагаан толгой 223

	Шивээ хиагт 268

	Ширээтийн гол 54

	Ширээт зуу 113

	Шуухайн хар толгой 201, 

	Шургийн өртөө 208, 

	Эгийн даваа 63, 66. 

	Энэтхэг 148

	Эрлэгийнх нь орон 57, 60

	Эрхүү хот 270

	Эрэг толгой 208, 

	Ямаатын уул 208, 

	Яруугийн хүрээ 208, 

	Яргайтын гол 54, 59

	 

	 

	 

	5. Бурхан номын нэр

	 

	Авид 112

	Алтан гэрэл (судар) 112, 289

	Аръяавал 112, 127

	Аюуш 112. 

	Балдан лхам 112, 121, 127, 134, 

	Бурхан 33. 35. 36 137, 139, 142, 151, 160, 198

	Бэгз 121

	Бясман 83

	Ганжуур 231

	Гомбо гүр бурхан 202, 

	Гурван богд 52

	Гурван гуа дагина 112, 

	Данжин Дорлиг 110, 131

	Данжуур 231

	Догшдын орны Чойжин 112

	Долоон догшид 112

	Есөн эзэд 112

	Жалба 110

	Жамсран 110, 111

	Лусын хаан 186

	Майдар 135, 187

	Манзушир 110. 112, 134, 288, 289 291, 

	Махгал 110 111, 112, 114, 

	Махаранз 83

	Найман лус 112

	Намсрай 127, 

	Ногоон дар эх 112

	Оточ бурхан 112

	Охин тэнгэр 112, 

	Очирваань 110, 112, 134, 

	Сайн цагийн мянган бурхан 112, 

	Сүгсрэн данжин 111, 

	Сэнгэ данжин 111, 

	Хаянхярваа 84, 112

	Хоргоомжий (Хорванжиг) 97

	Цагаан дар эх 112, 

	Цагаан өвгөн (бурхан) 84

	Цагаан шүхэрт 112, 

	Эрлэг номон хаан 141, 161

	Эрлэг хаан 60, 112, 141

	Ямандаг 112

	 

	 

	 

	 

	6. Тэнгэр, одны нэр

	 

	Алтан гадас (од) 137, 

	Атаа тэнгэр 110, 235—237

	Асар Басар нохой од 137

	Асар их тэнгэр 113

	Баатар хар тэнгэр 108

	Баян цагаан тэнгэр 112, 

	Гурван марал од 137

	Гурван янзага од 137

	Дайчин хүрэл тэнгэр 108

	Долоон бурхан (од) 25, 137, 139

	Долоон өвгөн (Долоон бурхан од) 137

	Доолин хар тэнгэр 107
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	Заяан таван тэнгэр 111

	Лха таван тэнгэр 105—107

	Марсын охин тэнгэр 112

	Өдрийг эргэгч тэнгэр 112

	Угийн буурал тэнгэр нэр 107

	Үүдэн их тэнгэр 112

	Хадаргант тэнгэр 113

	Хар зүгийн тэнгэр 118

	Хатан буман тэнгэр 112

	Хурмаст (тэнгэр) 69, 112, 153, 187

	Цагаан өвгөн тэнгэр 112, 

	Цолмон (од) 31, 54, 55, 

	Шорын долоон тэнгэр 113

	Шарваа есөн тэнгэр 112

	Эллан их тэнгэр 112

	Эсэрваа 112, 
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